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Rómska agenda znamená pre politi-
ka politickú smrť. O tom je presved-
čená väčšina tých, ktorí sa pohybujú 
na slovenskej politickej scéne. Toto 
vnímanie problematiky je na jednej 
strane odrazom vysokého dištancu 
majority voči komunite, na druhej 
strane je odrazom vnímania tohto 
problému ako niečoho neriešiteľ-
ného. Ako sedemhlavého draka, 
ktorého nikto nevie sťať. Ak by sme 
aj ďalej hľadali paralelu s rozpráv-
kou, tak by mal teraz prísť hlúpy 
Jano, ktorý by vnímal veci svojím 
sedliackym rozumom, nehľadal za 
nimi žiadne kúzla a čary, ale skôr 
ich ľudský rozmer. Lebo či chceme, 
alebo nie, väčšinu sedemhlavých 
drakov a im podobných príšer v roz-
právkach neporazila ani sila, ani 
peniaze, ale obyčajná ľudskosť. 

Táto paralela sa mi vynára vždy, 
keď v teréne stretávam hladných, 
špinavých a veľmi zvláštnym spôso-
bom ubolených ľudí. Obete sedem-
hlavého draka v nás, obete našej 
nenávisti, zloby, neschopnosti prijať 
odlišnosť, byť ľudský. Hovoria iným 

jazykom, ich svet má iný rozmer. 
Ich trápenie je nevypovedateľné. 
V takej chvíli si vždy kladiem otáz-
ku, ako by sa zachovali v ich koži tí, 
ktorí o nich radi hovoria na expert-
nej úrovni. Či by si dokázali zacho-
vať aspoň štipku ľudskosti. Lebo čo 
experiment, to aj nové podmienky, 
to nové vnímanie. Často bez akých-
koľvek vzájomných súvislostí. 

Niekedy neviem, či sa mám z toľ-
kých expertov tešiť, alebo plakať. 
Z mailov, väčšinou bratislavských 
mimovládok. Obyčajne sa ohlásia 
tým, že ponúkajú spoluprácu. Po-
znajúc každodenný život Rómov sa 
ich nápady podobajú snahe vypustiť 
kozmickú raketu priamo z rómskej 
osady. Chcú prevažne kontakty, 
telefónne čísla. Nič viacej… ešte 
nejakú literatúru, niektorú by bez 
problémov našli aj na našej strán-
ke. Samozrejme, ak by si ju aspoň 
pozreli. Ale na to nie je čas. Vlastne 
nie je čas na nič. Treba len mená 
do zoznamu, do prezenčky. A čím 
viac mien, tým väčší budget peňa-
zí. Priama úmera. Pošlite, pošlite… 

čítam medzi uhladenými riadkami 
a nech vás viac nič nezaujíma. Veď 
aj vy ste len takí… ako to povedať… 
vlastne iba Cigáni. Ale „viete, my 
nie sme rasisti, my len …“ obyčaj-
ne dodajú, keď im niečo uletí, resp. 
keď vidia našu nedôveru. A džin je 
vonku. Pomaly sa mení na sedem-
hlavého draka, lebo my nechceme 
isté veci pripustiť, lebo sme ľudia, 
ktorí netúžia po ničom inom iba po 
láske a porozumení, ako väčšina se-
demhlavých drakov, ktorí až keď ju 
nedostanú, keď nedostanú obyčajné 
ľudské porozumenie, až potom sa 
stávajú zlými. 

Rómska agenda znamená pre 
politika politickú smrť. O tom je 
presvedčená väčšina tých, ktorí sa 
pohybujú na slovenskej politickej 
scéne. Je to preto, lebo hľadajú ča-
rovný prútik. Ešte im nikto nepove-
dal, že ten údajný sedemhlavý drak 
nie je skutočný, že je to len odraz, 
ktorý vzniká nesprávnym uhlom po-
hľadu. Jeho riešenie príde vo chvíli, 
keď sa prestaneme báť sami seba.  

Kristína Magdolenová
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Čo je DEKÁDA?
Iniciatívu pod názvom „Dekáda rómskeho začleňova-
nia“ prijali vlády deviatich európskych štátov a podpo-
ruje ju Inštitút otvorenej spoločnosti, Svetová banka, 
Európska komisia a ďalší partneri. Predstavuje prvú 
medzinárodnú kampaň za zmenu postavenia Rómov 
v Európe a poskytuje rámec pre vlády v strednej a vý-
chodnej Európe pri ich činnostiach zameraných na in-
tegráciu Rómov. Cieľom projektu je aj monitorovanie 
pokroku pri odstraňovaní hrubej diskriminácie a ťaž-
kej chudoby, ktorej čelia rómske komunity v tomto re-
gióne. Oficálne bola odštartovaná začiatkom februára 
2005 v Sofii. 
Zakladajúcimi štátmi projektu De-
káda, ktorý bude prebiehať v ro-
koch 2005-2015, sú Bulharsko, 
Chorvátsko, Česká republika, Ma-
ďarsko, Macedónsko, Rumunsko, 
Srbsko a Čierna Hora a Slovensko. 
Podpora týchto krajín signalizuje 
prevratnú zmenu v rómskej politike 
a politickú vôľu potrebnú pre refor-
mu. Za účelom urýchlenia sociálnej 
inklúzie a zlepšenia ekonomického 
statusu Rómov v týchto krajinách 
si každá z nich stanoví obmedzený 
počet kvantitatívnych národných 
cieľov v prioritných oblastiach. 
V plánovanom priebehu akcie sa 
počíta s plnou účasťou Rómov. De-
káda je otvoreným procesom.

Okrem podpory na najvyššej 
vládnej úrovni zo strany zúčastne-
ných štátov, návrh na vyhlásenie 
Dekády rómskeho začleňovania na 
konferencii v Budapešti v júni 2003 
získal podporu aj zo strany Rozvo-
jového programu OSN, Organizácie 
pre bezpečnosť a spoluprácu v Eu-
rópe, Rady Európy, Rozvojovej ban-
ky Rady Európy a predovšetkým zo 
strany rómskych lídrov.

Dekáda je politickým záväz-
kom krajín smerujúcim k zníženiu 
rozdielov v kľúčových výsledkoch 
ekonomického vývoja a rozvoja ži-
votnej úrovne Rómov prostredníc-
tvom realizácie politických reforiem 
a programov, ktorých cieľom je 
prelomiť začarovaný kruh chudoby 
a sociálneho vylúčenia. Dekáda za-
čleňovania rómskej populácie pred-
stavuje najvýznamnejší prejav úsilia 
medzinárodného spoločenstva o na-
plnenie spoločnej európskej výzvy, 
a to koordinovaným, otvoreným 
a transparentným spôsobom.

Počas prípravy na Dekádu každá 
krajina identifikovala obmedzený 
počet merateľných vnútroštátnych 
cieľov zlepšenia. Boli stanove-
né štyri prioritné oblasti Dekády 
— vzdelávanie, zamestnanosť, zdra-
votníctvo a bývanie. Riadiaci výbor 
taktiež stanovil tri spoločné témy: 
chudoba, diskriminácia a rodové zá-
ležitosti. Každá krajina vypracovala 
akčný plán, ktorý špecifikuje ciele 
a ukazovatele v týchto oblastiach.

Predstavitelia Rómov a orga-
nizácie občianskej spoločnosti sa 
zúčastňujú každej fázy. Od začiatku 
sa Rómovia podieľali na vytváraní 
a definovaní vízie a zúčastňovali 
sa práce Riadiaceho výboru a na 
príprave akčných plánov vo svo-

jich krajinách. Rómske občianske 
skupiny a odborníci určili priority 
v stratégii a zohrali kľúčovú úlohu 
pri definovaní úloh a cieľov Deká-
dy. Účasť Rómov bude ústredným 
prvkom pravidelnej kontroly a mo-
nitorovania procesu v priebehu na-
sledujúcich desiatich rokov.

Dekáda nie je ďalšou novou in-
štitúciou alebo úradom, ani to nie 
je nový mešec peňazí. Peniaze budú 
k dispozícii vládam, ktoré k nej 
pristúpili svojím podpisom. Finan-
covanie Dekády si pravdepodobne 
vyžiada prerozdelenie existujúcich 
zdrojov v štátnych rozpočtoch a zo-
súladenie týchto plánov s nástrojmi 
financovania nadnárodných, medzi-
národných a bilaterálnych donorov.

Podstatným aspektom Dekády 
je zlepšenie databázy pre monito-
rovanie postavenia Rómov. Počas 
prípravy akčných plánov každá 
krajina identifikovala ukazovatele, 
ktoré použije na meranie pokroku 
v dosahovaní svojich cieľov Dekády. 
Monitorovanie týchto výsledkov si 
vyžiada kombináciu vytvárania no-
vých nástrojov zberu údajov a ich 
uvedenia do praxe a aktualizáciu 
existujúcich zdrojov údajov, aby sa 
zabezpečilo účinné začlenenie Ró-
mov. UNDP podporuje toto úsilie 
prostredníctvom realizácie cezhra-
ničného základného prieskumu 
a zvolaním expertnej skupiny pre 
údaje, aby si vymieňali údaje.

Prečo spustiť Dekádu?
Po rozšírení Európskej únie 1.mája 
2004 sa Rómovia stali najväčšou 
a jednou z najchudobnejších a naj-
rýchlejšie rastúcich menšín v Eu-
rópe. Celkový počet príslušníkov 
rómskeho obyvateľstva v Európe sa 
odhaduje na 8 až 12 miliónov. Pred-
stavujú približne 2 percentá z cel-
kového počtu 450 miliónov obyva-
teľov rozšírenej Európskej únie. 
Približne 10 miliónov Rómov žije 
v krajinách strednej a východnej 
Európy, pričom takmer 5 miliónov 
z tohto počtu žije v nových člen-
ských krajinách Európskej únie a v 
krajinách, ktoré majú vstúpiť do EÚ 
v roku 2007.

Výzva pre ekonomický a sociál-
ny rozvoj Rómov predstavuje jeden 
z najkritickejších problémov v kra-
jinách strednej a východnej Európy 
— problém, ktorý zdieľajú spolu 
s ostatnými členskými štátmi EÚ. 

Problém Rómov je v zásade problé-
mom chudoby, ktorý navyše zhoršu-
je zhubná diskriminácia. Rómska 
chudoba má mnoho aspektov, ktoré 
majú pôvod v nízkej úrovni vzdela-
nia, neprimeranom stave bývania 
a zlom zdravotnom stave — čo sme-
ruje k začarovanému kruhu chudo-
by a sociálneho vylúčenia. Dôkazy 
o chudobe a sociálnom vylúčení 
Rómov sú šokujúce. Miera chudo-
by Rómov je niekedy až desaťkrát 
vyššia ako u zvyšku obyvateľstva. 
V roku 2000 takmer 80 percent Ró-
mov v Bulharsku a Rumunsku žilo 
z príjmu menej ako 4,30 USD na 
deň, v porovnaní s 37 percentami 
celkového obyvateľstva v Bulhar-
sku a 30 percentami v Rumunsku. 
V Maďarsku žilo pod touto hrani-
cou 40 percent Rómov v porovnaní 
so 7 percentami celkového obyva-
teľstva.

Rómovia boli začiatkom deväť-
desiatych rokov minulého storočia 
často prepúšťaní zo zamestnania 
ako prví a patria medzi ľudí, ktorí 
majú neustále zablokovaný prístup 
na trh práce. Vylúčenie z trhu práce 
udržiava existenciu kruhu chudo-
by a nižšej životnej úrovne. Mnoho 
Rómov má obmedzené možnosti 
dostať sa v budúcnosti z chudoby 
kvôli nízkej úrovni ľudského rozvo-
ja a dlhodobej diskriminácii – vráta-
ne nedostatočného vzdelania, zlého 
zdravotného stavu a obmedzeným 
možnostiam zúčastňovať sa na spo-
ločenskom a politickom živote. Roz-
diely v životnej úrovni sú prítomné 
všade. Čo sa týka vzdelávania, až 
90 percent Rómov v niektorých 
krajinách neukončí základnú ško-
lu. Z detí, ktoré navštevujú školu, 
chodí 50 až 85 percent rómskych 
detí v týchto krajinách do škôl pre 
duševne a fyzicky postihnutých. 
V oblasti zdravia – priemerná dĺžka 
života u Rómov je až o 10-15 rokov 
kratšia ako u ostatných. Dekáda je 
spôsobom, ako riešiť tieto hlboko 
zakorenené problémy z dlhodobého 
hľadiska, prostredníctvom koordi-
nácie medzi vládami a medzinárod-
nými organizáciami v partnerstve 
s rómskou občianskou spoločnos-

ťou. Dekáda je jedinečným pokusom 
prelomiť kruh chudoby a zlepšiť prí-
ležitosti Rómov plne sa zúčastňovať 
na ekonomickom a spoločenskom 
živote regiónu.

Rómsky vzdelávací fond
Na konferencii, ktorá sa konala 
v roku 2003, sa dosiahol konsenzus 
o dôležitosti vzdelávania ako kľúčo-
vého štartovacieho bodu na prelo-
menie kruhu chudoby Rómov. Me-
dzinárodné spoločenstvo poskytuje 
konkrétnu pomoc na dosiahnutie 
cieľov Dekády v oblasti vzdelávania 
prostredníctvom vytvorenia nového 
Rómskeho vzdelávacieho fondu. Na 
konferencii donorov, ktorá sa ko-
nala v Paríži v decembri 2004, sa 
podarilo nazhromaždiť viac ako 42 
miliónov USD ako počiatočný kapi-
tál pre Fond. Toto predstavuje prvé 
partnerstvo medzi bilaterálnymi 
a multilaterálnymi organizáciami 
a súkromnými nadáciami. Taktiež 
boli oznámené individuálne súkrom-
né príspevky. Fond bude grantovou 
nadáciou, ktorá bude spájať a pod-
porovať programy a projekty zame-
rané na zlepšenie rómskeho vzde-
lávania. Bude aktívne vyhľadávať 
podnetné myšlienky a poskytovať 
technické odborné znalosti a pora-
denstvo pre prípravu a realizáciu 
návrhov. Bude hodnotiť výsledky 
svojich grantov alebo grantových 
programov a stane sa vedomostným 
centrom rómskeho vzdelávania.

Akčné plány Dekády
Počas roka 2004 vypracovali pra-
covné skupiny jednotlivých krajín, 
ktoré zahŕňali aj Rómov a ostatných 
zainteresovaných, „Akčné plány 
Dekády“, ktoré zhŕňajú úlohy, ciele 
a ukazovatele, ktoré každá krajina 
plánuje dosiahnuť počas Dekády. 
Akčné plány obsahujú úlohy, ciele 
a ukazovatele, ktoré krajiny navr-
hujú dosiahnuť. 

Akčné plány Dekády odzrkad-
ľujú konsenzus dosiahnutý v otáz-
kach priorít, tak isto ako rôznoro-
dosť problémov a možných riešení 
v každej krajine. Mnohé z činností, 

ktoré sú obsiahnuté v Plánoch De-
kády presahujú oblasti jednotlivých 
aktivít a odzrkadľujú mnohosekto-
rovú podstatu chudoby Rómov. 

Realizácia Dekády
Dekáda bude predstavovať flexibil-
ný koordinačný mechanizmus me-
dzi krajinami, rómskou občianskou 
spoločnosťou a medzinárodným 
spoločenstvom na účely:
• naštartovania iniciatív na po-

silnenie začlenenia rómskej 
populácie ako hlavnej priority 
regionálnych a európskych poli-
tických programov;

• učenia sa a výmeny skúseností;
• zahrnutia Rómov do tvorby poli-

tiky;
• využitia medzinárodných skúse-

ností a expertízy na dosiahnutie 
pokroku v náročných otázkach; 
a

• zvýšenia povedomia verejnosti 
o postavení Rómov.
Krajiny budú každoročne podá-

vať správy o pokroku v dosahovaní 
zámerov Dekády.

Viac informácií o Dekáde začle-
ňovania rómskej populácie môže-
te získať na internetových strán-
kach: www.worldbank.org/roma a 
www.soros.org/initiatives/romaa 
zo Sekretariátu Dekády, ktorý sídli 
na: Ministry of Youth, Family, So-
cial Affairs and Equal Opportuni-
ties Akadémia u. 3, Budapest 1054, 
Hungary, Tel: (+36-1) 475-5725, 
475-5726; Fax: (+36-1) 312-32-36

(Spracované podľa oficálnych 
dokumentov Dekády)

Skupina mladých rómskych 
lídrov, ktoré reprezentuje záuj-
my rómskej komunity zo Slo-
venska v rámci Dekády: 

Lýdia Bariová, Eduard Čon-
ka, Gabriela Radičová, Mária 
Horňáková, Miroslav Oláh, Ro-
man Eštočák, Erika Adamová, 
Ján Mihálik, Ivan Tököli.
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Zvýšenie vzdelanosti Rómov je priorita číslo jeden
Bratislava (RPA) – Všetky krajiny 
zahrnuli zvýšenie stavu vzdelania 
rómskych chlapcov a dievčat medzi 
primárne zámery Dekády inklúzie 
Rómov. Spoločný prístup zahŕňa: 
zavádzanie rómskych asistentov 
učiteľov do tried (Republika Srbsko; 
Republika Čierna Hora); zlepšenie 
miestneho zabezpečenia vzdeláva-
nia (Česká republika); zahrnutie ro-
dičov do vzdelávania a iniciatív na 
prevenciu predčasného ukončenia 
školskej dochádzky a práca s tý-
mi, ktorí predčasne ukončia škol-
skú dochádzku (Bulharsko, Chor-
vátsko); bezplatné poskytovanie 
učebníc (Macedónsko); a zlepšenie 
výsledkov rómskych študentov (Slo-
vensko).

Medzi úlohami sa nachádza zvý-
šenie kapacity učiteľov pre prácu 
v multikultúrnom prostredí (Česká 
republika); reforma osnov, vrátane 
zavedenia vyučovania rómskeho 
jazyka (Bulharsko); výučba proti 
zaujatosti a smerom k tolerancii 
(Bulharsko); a školenie školských 
sprostredkovateľov (Rumunsko).

Prioritnou otázkou je integrá-
cia rómskych žiakov z oddelených 
škôl a tried zo škôl pre psychicky 
postihnutých do všeobecných škôl. 
Opatrenia zahŕňajú: Prehodnotenie 
metodiky testovania pre prijatie 

na špeciálne školy (Republika Srb-
sko); desegregácia škôl, vrátane 
materských škôl; presadenie práv-
nych predpisov pre desegregáciu 
(Bulharsko); odstránenie všetkých 
segregovaných tried a škôl (Ma-
ďarsko a Rumunsko); protidis-
kriminačné opatrenia a mediálne 
kampane na podporu desegregácie 
(Macedónsko).

Rozšírenie predškolského vzde-
lávania zahŕňajú do svojich akčných 
plánov všetky krajiny. Podrobnos-
ti zahŕňajú: Informačné kampane 
a prácu s rodičmi na podporu pred-
školskej dochádzky (Chorvátsko; 
Macedónsko); zlepšenie priprave-
nosti rómskych detí na začiatok zá-
kladnej školy (Slovensko); a podpo-
ra rodinám s nízkymi príjmami, aby 
mohli poslať svoje deti do predškol-
ských zariadení.

Zvýšenie prístupu k stredoškol-
skému a nadstavbovému vzdeláva-
niu a vzdelávaniu dospelých. Mnoho 
krajín zaviedlo na stredoškolskom 
stupni mimoškolské programy, aby 
udržali študentov v škole. Taktiež 
sú bežné štipendiá na stredných 
a vysokých školách. Ostatné opat-
renia zahŕňajú: Dobrovoľnícke 
programy pre učiteľov (Chorvát-
sko); školiace a kariérne programy 
pre tých, ktorí predčasne ukončia 

školskú dochádzku (Slovensko); 
kurzy gramotnosti pre dospelých 
(Rumunsko; Republika Čierna 
Hora); a kariérne poradenstvo pre 

stredoškolských študentov (Repub-
lika Čierna Hora).

Ostatné ciele obsiahnuté v akč-
ných plánoch zahŕňajú zlepšenie 

databázy pre vzdelávanie rómskej 
populácie, zlepšenie riadenia a mo-
nitorovania škôl a komunikačné ak-
tivity na riešenie diskriminácie.

Dávame rómskym deťom šancu nezlyhať?
Priepasť medzi vzdelaním detí z dob-
re situovaných rodín a chudobnej-
ších detí z vidieka či detí priamo zo 
sociálne znevýhodneného prostredia 
sa stáva v integrujúcej sa Európe 
stále aktuálnejšia. Hoci príslušné 
inštitúcie verejne deklarujú rovnosť 
prístupu k vzdelaniu, situácia v jed-
notlivých regiónoch a priamo v ško-
lách je diametrálne odlišná. Prob-
lém však nespočíva len v nezáujme 
rodičov o vzdelanie svojich detí, ale 
aj v tom, že sami nie sú schopní po-
súdiť kvalitu vzdelávania, ktoré deti 
dostávajú. Práve tu, zdá sa, zlyhá-
va ešte stále centralistický model 
nášho vzdelávacieho systému. 

Otázka vzdelávania rómskych 
detí sa často zjednodušuje do po-
doby nezáujmu rómskej komunity 
o vzdelávanie vyplývajúceho z istých 
kultúrnych osobitostí. Tento značne 
zjednodušený pohľad síce ospravedl-
ňuje zlyhávanie systému pri integ-
rácii rómskych detí, ale nevystihuje 
skutočnú podstatu problému - teda 
fakt, že úroveň vzdelania, ktoré po-
skytujeme rómskym deťom, je sub-
štandardná a v ostatných rokoch sa 
neúmerne znižuje, ako aj fakt, že 
systém štátneho školstva stále nie 
je schopný akceptovať žiaka ako 
partnera vo vzdelávacom procese. 
Postavenie rómskeho žiaka s ohľa-
dom na ďalšie faktory ovplyvňuje 
jeho školskú úspešnosť ešte kompli-
kovanejšie. 

Vertikálna chudoba 
ako východisko

Hoci demografická chudoba 
existovala aj pred rokom 1989 a Ró-
movia v nej boli nadštandardne za-

stúpení, odvíjala sa od počtu detí 
a bola chápaná ako individuálne 
zlyhanie, nie ako sociálny status. 

Tzv. vertikálna chudoba, ako 
pojem, ktorý sa začal používať 
v ostatných rokoch, sa odvíja od 
nedostatočného vzdelania. To je 
príčina dlhodobej nezamestnanosti. 
Vertikálna chudoba je výsledkom 
štrukturálnych zmien na trhu práce 
a jej prekonanie nie je závislé od in-
dividuálnej aktivity jednotlivca. Do 
sociálnej závislosti sa tu totiž do-
stávajú celé skupiny obyvateľstva. 
V týchto komunitách, často segre-
govaných na marginalizovaných 
územiach (v regione východného 
Slovenska), registrujeme stoper-
centnú nezamestnanosť. V týchto 
podmienkach dochádza podľa Ná-
rodnej správy o vzdelávacej politike 
(INEKO, SGI, Bva 2001) k totálnej 
dezorganizácii a vytvoreniu kultúry 
chudoby. Základná životná stratégia 
týchto ľudí je orientovaná totiž len 
na prežitie, na zabezpečenie základ-
ných istôt (bývanie), a teda nemá 
potenciál na iné aktivity. To je často 
hlavný dôvod, prečo škola, školské 
prostredie, ktoré je vysoko formali-
zované a cudzie ich osobným prob-
lémom a situácii, je pre nich stre-
sujúce. Okrem toho, že dieťa sedí 
v škole hladné, otrhané či špinavé, 
pribúda neraz aj zlyhanie v dôsled-
ku nedostatočného ovládania jazy-
ka, neadekvátny prístup učiteľov 
podmienený nekvalifikovanosťou 
alebo aj jednoznačným rasizmom, 
nemotivujúce domáce prostredie, 
kde rodičia neposkytujú dieťaťu do-
statočný vzor. Je v ľudských silách 
(nieto ešte v možnostiach dieťaťa) 
v takýchto podmienkach nezlyhať? 
Tam, kde proces integrácie dieťaťa 
do školského systému nie je dosta-

točne podchytený a kde dieťa nie 
je dostatočne motivované, je prvé 
zlyhanie len naštartovaním celého 
reťazca zlyhaní, ktoré nakoniec ús-
tia do stupňujúcej sa agresivity detí 
voči učiteľom, resp. k vyhýbaniu sa 
škole, aby nemuseli byť permanent-
ne konfrontovaní so svojím zlyháva-
ním. A tu sme už na prahu perma-
nentnej sociálnej vylúčenosti. 

Možno uvedomenie si uvedené-
ho reťazca je veľmi jednoduchou od-
poveďou na lakonické konštatova-
nie Správy MŠ o súčasnom stave vo 
výchove a vzdelávaní rómskych detí 
a žiakov z roku 2003 (prístupná na 
stránke MŠ SR) „...poznamenáva-
me, že pri realizácii akýchkoľvek 
projektov alebo programov sa len 
veľmi ťažko prekonáva komunikač-
ná bariéra a nedôverčivosť Rómov,“ 
pretože ono samo osebe má veľkú 
výpovednú hodnotu o nepochopení 
súčasnej situácie zo strany školy 
ako takej. 

Uhol pohľadu na zlyhanie
Dokumenty MŠ SR síce operujú šta-
tistikami a analýzami hľadajúcimi 
príčiny zlyhania rómskeho dieťaťa 
v školskom systéme, avšak aj mini-
málny záujem vidieť veci inak pri-
vedie čitateľa k záveru, že rómske 
dieťa je v nich vnímané apriori ako 
problémové, a teda (spolu s celou 
komunitou) aj vinné za svoje zlyha-
nie. Napr. v Správe MŠ o súčasnom 
stave vo výchove a vzdelávaní róm-
skych detí a žiakov sa konštatuje, 
že „mieru segregácie ovplyvňuje 
okrem iného aj demografické zlo-
ženie obyvateľstva v jednotlivých 
lokalitách SR“. Uvádza, že v škol-
skom roku 2000/2001 bolo v ma-
terských školách (MŠ) z celkového 

počtu detí 154 232 až 4 391 róm-
skych, čo predstavuje 3,41 % z cel-
kovej populácie navštevujúcich MŠ, 
zatiaľ čo v prvom ročníku ZŠ bolo 
8,28 % rómskych žiakov. Podľa 
správy 31 MŠ z celkového počtu 1 
631 navštevovali iba rómske deti a v 
82 MŠ bolo ich zastúpenie od 50 do 
100 percent. 

Tá istá správa o stranu neskôr 
hovorí, že „percentuálne zastúpenie 
rómskych žiakov, ktorí navštevujú 
MŠ pred začatím plnenia povin-
nej školskej dochádzky, je 5,35 %, 
percentuálne zastúpenie rómskych 
žiakov, ktorí plnia  prvý rok povin-
nej školskej dochádzky, je 11,12 %. 
Podľa výsledkov výskumu medziroč-
ný nárast rómskych žiakov, ktorí pl-
nia povinnú školskú dochádzku, je 
za posledné štyri roky v priemere 
6 %. Vychádzajúc z týchto skutoč-
ností možno predpokladať, že za-
školenosť rómskych detí v mater-
ských školách je približne 25 %. 
(Vyhodnotenie prieskumu o posta-
vení rómskeho dieťaťa a žiaka vo 
výchovno–vzdelávacom systéme SR, 
s.16, ISBN 80-8045-266-0).“

Ešte za zaujímavejší logický úsu-
dok možno považovať konštatova-
nie, že „Dôsledok 5,35-percentného 
zastúpenia rómskych žiakov pred 
začatím plnenia povinnej školskej 
dochádzky je to, že zo 70 476 žiakov 
1. ročníka základnej školy v SR ne-
prospelo 3 491 žiakov, t.j. 4,89 %. 
Z uvedeného počtu neprospievajú-
cich žiakov bolo 2 482 zo sociálne 
znevýhodneného a rodinne zane-
dbaného prostredia, t. j. 71,94 %. 
Zároveň z celkového počtu žiakov 
v ZŠ vo všetkých ročníkoch nepro-
spelo 2,44 % žiakov. Z tohto počtu 
je 59,01 % neprospievajúcich zo 

sociálne znevýhodneného a rodinne 
zanedbaného prostredia. (Údaje sú 
z Výkazov o prospechu žiakov na 
ZŠ podľa stavu k 31. 8 .2001)“

Čo nechceme vidieť
Správa MŠ o súčasnom stave vo vý-
chove a vzdelávaní rómskych detí 
a žiakov sa napríklad sústreďuje na 
percentuálne zastúpenie rómskych 
detí v školách, na percento úspeš-
nosti dieťaťa vyjadrené priemerom 
známok. V analýzach sa prioritne 
sústreďuje len na pomenovanie 
príčin zlyhania dieťaťa pričom ob-
chádza, resp. minimálnu pozornosť 
venuje zlyhávaniu systému. 

Podľa citovanej správy cieľom 
výskumov a zberu štatistických 
údajov bolo potvrdiť hypotézu, že 
jedným z rozhodujúcich faktorov 
neúspešnosti rómskych detí je níz-
ka zaškolenosť v materskej škole.

MŠ SR vo februári 2002 spra-
covalo analýzu úspešnosti žiakov 
zaradených do nultých ročníkov 
ZŠ od šk. roku 1992/1993 do šk. 
roku 2000/2001. Z celkového počtu 
4 741 žiakov zaradených do nultých 
ročníkov ZŠ do súboru vyhodnote-
nia bolo zaradených 1 143 žiakov. 
Z analýzy vyplynulo, že z celkového 
počtu 1 024 žiakov zaradených do 
základného súboru štatistického 
spracovania bolo 686 žiakov úspeš-
ných, t. j. 66,99 %. To znamená 
neopakovali ročník a zvládli učivo 
daného ročníka. Z uvedeného poč-
tu úspešných žiakov bolo v priebe-
hu nultého ročníka 40 žiakov, t.j. 
5,83 %  preradených do bežnej trie-
dy 1. ročníka základnej školy, čo 
predstavuje 5 žiakov ročne!

Kristína Magdolenová

(pokračovanie na 4. strane)
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Ďalšiu príčinu neúspešnosti 
rómskych detí vidia autori správy 
v nepriaznivej dochádzke detí do 
škôl. Podľa Správy sa na vymeška-
ných hodinách rómski žiaci podie-
ľajú 55 percentami, to znamená, 
že jeden rómsky žiak v priemere 
vymešká jeden mesiac vyučovania. 
Ešte vypuklejšia je situácia v oblas-
ti neospravedlnených vyučovacích 
hodín, na ktorých sa Rómovia po-
dieľajú až 94,5 percenta.

Hoci správa uvádza aj úda-
je o hodnotení správania žiakov, 
v tomto bode iba konštatuje a nevy-
vododzuje žiadne závery. Nekladie 
si otázku, nakoľko práve percentu-
álny podiel rómskych žiakov v jed-
notlivých typoch hodnotenia, ktoré 
školský systém využíva, môže nega-
tívne ovplyvniť ich vzťah ku škole 
a či práve v tomto bode nezlyháva 
škola ako taká. 

Údaje totiž jasne ukazujú, že 
u rómskych žiakov sa viac využí-
vajú pokarhania a znížené známky 
ako pochvaly. Zatiaľ čo na udele-
ných pochvalách sa rómske deti po-
dieľajú 11,24 percenta, pokarhanie 
a zníženú známku zo správania do-
stáva v priemere 69,66 % Rómov.

Ani v alarmujúcej situácii v kva-
lifikovanosti pedagógov správa 
nevidí príčinu zlyhania rómskeho 
žiaka. Iba lakonicky konštatuje, že 
„ďalším nezastupiteľným činiteľom 
v práci s rómskym žiakom je učiteľ, 
ktorý môže byť úspešný len vtedy, 
keď vie a najmä chce s ním praco-
vať, keď pozná a rozumie mentalite 
rómskeho dieťaťa a etnika. Tieto 
deti si vyžadujú  oveľa viac lásky, 
porozumenia, trpezlivosti a veľa 
podnetov na formovanie a upevňo-
vanie ich sebavedomia ako ostatná 
populácia,“ ale štatistiku, podľa 
ktorej z celkového počtu pracovní-
kov škôl zapojených v prieskume je 
až 22,69 % nekvalifikovaných, pri-

(dokončenie z 3. strany) čom nepriaznivá  situácia je na pr-
vom stupni ZŠ, kde 1/3 učiteľov je 
nekvalifikovaných (32,28 %),čo má 
určite vplyv aj na kvalitu prípravy 
žiakov na I. stupni ZŠ.” Pritom pre 
ľudí z terénu je viac ako jasné, že 
takmer sto percent týchto nekvali-
fikovaných učiteľov učí v rómskych 
triedach. 

Stručný pohľad na spôsob vní-
mania neúspešnosti rómskych detí 
očami kompetentných naznačuje, 
že „vinník“ je v ich očiach od za-
čiatku jasný. Aj zásady integrova-
ného vzdelávania, na ktorých chce 
ministerstvo stavať podľa Koncep-
cie integrovaného vzdelávania róm-
skych detí a mládeže z roku 2004, 
vyznievajú v porovnaní s tvrdou re-
alitou terénu ako vízie, ktoré dnes 
nedokáže existujúci školský systém 
uplatňovať vo všeobecnosti (s vý-
nimkou niekoľkých súkromných 
experimentálnych škôl). Ich zreál-
nenie je závislé od toho, ako bude 
systém schopný oslobodiť sa od ste-
reotypov a aspoň si položiť aj otáz-
ky smerom k sebe samotnému. 

Dekáda — virtuálna či reálna?
Košice (RPA/kam) — Slovenská 
republika sa stala jednou zo signa-
tárov Dekády začleňovania rómskej 
populácie 2005 — 2015 (Dekáda). 
Základnú Informáciu o Dekáde vza-
la vláda SR na vedomie začiatkom 
novembra 2004. Uvedený materiál 
obsahoval komplexné informácie 
o výsledkoch prípravných prác Slo-
venskej republiky pred vstupom do 
Dekády začleňovania rómskej popu-
lácie 2005 — 2015. 

Slovenský Národný akčný plán 
(NAP) bol prijatý na zasadnutí vlády 
začiatkom januára 2005. Zameriava 
sa na konkrétne aktivity v súlade 
so Základnými tézami koncepcie 
politiky vlády SR v integrácii róm-
skych komunít, schváleného uzne-
sením vlády SR č. 278/2003 zo dňa 
23. apríla 2003. 

Národný akčný plán zdôrazňuje, 
že vytváranie priestoru pre integrá-
ciu Rómov do spoločnosti význam-
ne podmieňuje zmena negatívnych 
postojov časti majoritného obyva-
teľstva, ktorú je možné dosiahnuť 
aj systematickou zmenou obsahu 
vzdelávania. 

Koncepcia integrovaného vzde-
lávania rómskych detí a mládeže, 

schválená uznesením vlády SR 
č. 498 zo dňa 26. mája 2004, bola 
základom pre špecifikovanie záme-
rov a cieľov v priorite vzdelávanie. 
V koncepcii boli stanovené strate-
gické ciele a koncepčné zámery, 
pričom vláda predpokladá, že pri-
stúpenie k Dekáde môže skvalit-
niť a urýchliť ich napĺňanie práve 
svojím charakterom medzinárodné-
ho fóra.

Podľa oficiálneho textu, ktorý 
vláda prerokovávala, sa pri defino-
vaní zámerov a cieľov slovenského 
akčného plánu v priorite vzdelá-
vanie vzala do úvahy existujúca 
vzdelanostná úroveň rómskych 
komunít, možnosti implementá-
cie integrujúcich programov vo 
vzdelávaní na národnej aj lokálnej 
úrovni. Úspešnosť implementácie 
koncepcie podľa predkladateľa 
NAP závisí navyše od paralelnej 
transformácie regionálneho škol-
stva a od uplatnenia všeobecne 
záväzných právnych dokumentov 
k realizácii národnostného škol-
stva v súčinnosti s implementáciou 
Dohovoru o právach dieťaťa do 
školského výchovno-vzdelávacieho 
systému. 

Aké máme konkrétne ciele
• V rámci zámeru 1 ukladá NAP 

do roku 2014 zlepšiť vzdelávacie 
výsledky Rómov a dosiahnuť, 
aby všetci rómski chlapci a diev-
čatá absolvovali ZŠ,

• v rámci zámeru 2 zlepšiť zaško-
lenosť a pripravenosť rómskych 
detí si dala vláda za cieľ do roku 
2012 dosiahnuť, že všetci róm-
ski chlapci a dievčatá absolvujú 
prípravu do ZŠ v predškolskom 
zariadení,

• v rámci zámeru 3 zvýšiť percen-
to rómskych žiakov navštevujú-
cich stredné školy ukladá NAP 
cieľ dosiahnuť do roku 2015, 
aby 15 % rómskych žiakov, kto-
rí ukončia základné vzdelanie, 
začalo navštevovať gymnázium 
a 50 % rómskych žiakov, ktorí 
ukončia ZŠ, bolo prijatých na 
štúdium na SOU a SOŠ,

• v rámci zámeru 4 znížiť percen-
to rómskych detí navštevujúcich 
špeciálne základné školy a špe-
ciálne výchovné zariadenia si 
vláda stanovila za cieľ do roku 
2015 dosiahnuť 0 % rómskych 
žiakov nesprávne diagnostiko-
vaných v ŠZŠ a ŠVZ a o 15 % 

znížiť počet rómskych detí zara-
dených v ŠZŠ a ŠVZ,

• v rámci zámeru 5 podporiť celo-
životné  vzdelávanie Rómov s ne-
ukončeným vzdelaním z aspektu 
uplatnenia na trhu práce (vráta-
ne kariérneho poradenstva) sta-
novuje NAP pre Dekádu do roku 
2014 dosiahnuť zníženie pome-
ru Rómov s neukončením vzde-
laním o 50 % a vytvoriť systém 
ponuky (legislatívne a vzdeláva-
cie podmienky) pre ukončenie 
stupňa vzdelania

Poznámka na záver:
Pri uvádzaní cieľov NAP v oblasti 
vzdelávania sme vychádzali zo zá-
merov tak, ako sú uvedené na strán-
ke Úradu vlády (www.rokovania.
sk). Podľa stránky MŠ SR sa pôvod-
ne uvažovalo ešte o nasledujúcich 
zámeroch, ktoré sa však nakoniec 
do NAP nedostali.

 Ide o tieto zámery a ciele:
• V rámci zámeru zvýšiť percento 

rómskych žiakov navštevujúcich 
vysokoškolské vzdelávanie (oso-
bitne zvýšiť % žiakov pripravu-
júcich sa na učiteľské povola-
nie) bola snaha dosiahnuť do 
roku 2015, že 20 % žiakov, ktorí 
ukončia strednú školu, začne 
študovať na vysokých školách,

• v rámci zámeru zlepšiť úroveň  
materiálneho vybavenia škôl 
a školských zariadení sa malo 
MŠ SR do roku 2014 snažiť na-
plniť normatívy!

• v rámci zámeru globálne imple-
mentovať multikultúrnu výcho-
vu vláda pôvodne plánovala cieľ 
do roku 2010 zabezpečiť multi-
kultúrnu výchovu žiakov, štu-
dentov a odbornú prípravu ped. 
prac. a asistentov učiteľov na 
multikultúrnu výchovu,

• v rámci zámeru skvalitniť pre-
ventívny, výchovný a podporný 
systém na prevenciu negatívne-
ho správania rómskych žiakov 
vláda pôvodne plánovala cieľ 
znížiť negatívne správanie a zvý-
šiť účasť na pozitívnych voľno-
časových aktivitách,

• v rámci zámeru posilniť sebai-
dentitu Rómov v procese  trans-
formácie Rómov ponímanú ako 
sociálna skupina na národnost-
nú menšinu a to inklúziou róm-
skeho etnika aj cez výučbu róm-
skeho jazyka a rómskych dejín 
a kultúry v školskom kurikule,

• zaviesť študijný odbor rómsky 
jazyk a literatúra na VŠ vláda 
pôvodne plánovala do roku 2011 
a v tomto zmysle bol napláno-
vaný cieľ pripraviť 200 učiteľov 
rómskeho jazyka a literatúry.

Čo by nás malo zaujímať
•••

1. ako dosiahnuť, aby nielen rómski, ale 
aj nerómski rodičia mali informácie 
o vzdelávacích štandardoch a boli 
schopní posúdiť, či ich dieťa dostáva 
kvalitné vzdelávanie alebo nie?

•••
2. ako zabezpečiť, aby učitelia na vi-

dieku boli dostatočne kvalifikovaní 
pre výkon svojho povolania a boli aj 
pripravení realizovať multikultúrne 
vzdelávanie?

•••
3. ako zabezpečiť, aby učitelia pracujú-

ci s rómskymi deťmi boli dostatočne 
motivovaní pre vykonávanie takejto 
náročnej práce?

4. ako realizovať prípravu učiteľov pre 
prácu v rómskych komunitách a po-
skytnúť im maximum relevantných 
informácií o histórii, kultúre zbave-
ných nánosov predsudkov a stereoty-
pov (nie systémom 50 učiteľov ročne 
na jednom seminári či nikým nepre-
čítaná metodická príručka!!!)?

•••
5. ako zrealizovať prípravu učiteľov 

v oblasti psychológie a rešpektova-
nia práv dieťaťa?

•••
6. ako vypracovať funkčný mechaniz-

mus zabezpečenia ochrany základ-
ných ľudských práv dieťaťa (nielen 
rómskeho) a ochrániť ho pred šika-
novaním a ponižovaním zo strany 
učiteľov?

7. ako zabezpečiť celoživotný proces 
vzdelávania učiteľov ako reálny a nie 
fiktívny, formálny proces?

•••
8. ako pracovať s rodičom rómskeho 

žiaka?
•••

9. ako nevnímať rómske dieťa ako dieťa 
apriori problémové, ktoré potrebuje 
špeciálnu starostlivosť z dôvodu svo-
jej etnicity?

•••
10. ako vytvoriť pre rómske deti zo 

strednej vrstvy „normálne“ vzdelá-
vacie podmienky bez stigmatizácie 
a snahy o segregáciu ad hoc?

•••
11. ako vytvoriť systém práce s róm-

skym dieťaťom, v ktorom bude mať 

šancu nezlyhať, byť pochválené 
a úspešné? Dokážeme zmeniť sys-
tém hodnotenia v školách globálne, 
keďže súčasné kritériá na úspešnosť 
žiaka už nezodpovedajú požiadavke 
doby?

•••
12. ako zvýšiť citlivosť pedagógov voči 

prejavom rasizmu medzi žiakmi 
v zmiešaných školách?

•••
A nakoniec:

Keď pochopíme, že v nedôverčivosti 
Rómov nie je iba ich neochota sa vzde-
lávať, ale skôr strach zo zlyhania a prí-
lišného formalizmu systému, dokážeme 
možno premeniť vzťah učiteľa a žiaka na 
vzťah partnerský.
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Poznámka: Škola fandí bielej…
Nastúpil som pracovať na základnú 
školu v našej obci, kde vo vzájomných 
vzťahoch medzi majoritou a rómskou 
komunitou je stále čo vylepšovať. 
Rómske deti sú v  škole permanentne 
podceňované už len preto, že sú róm-
skeho pôvodu. Učitelia ich učia, lebo 
musia, a niektorí tým doslova trpia. 
Od takýchto pedagógov sa žiaci nikdy 
nedočkajú pochvaly ani uznania. Skôr 
naopak. Veľmi skoro som to zistil 
a nesúhlasím s tým. Neraz som bol 
svedkom, keď žiaci (rómski) urobili 
neporiadok v triede, taký, ako sa to 
občas deckám stáva. Učiteľ však rea-
goval tým, že nestačilo, aby pozbierali 
porozhadzované papieriky. Museli po-
upratovať triedu tak, ako to robí upra-
tovačka. Tieto praktiky si žiaden učiteľ 
nedovolí uplatniť pri nerómskych žia-
koch. Snažil som sa rozprávať s deťmi 
a povedať im, že je dobré, ak vedia, čo 

je ich povinnosťou v škole a že musia 
dodržiavať školský poriadok, na stra-
ne druhej však majú aj určité práva, 
ktorých sa nemajú vzdávať len preto, 
že sa to tak dlho zaužívalo a niekomu 
to pripadá normálne. Vysvetľujem im, 
čo je ľudská dôstojnosť a hrdosť. Ako 
si majú určiť hranicu - tak toto áno, ale 
toto už absolútne nie. 

Fakt, že sa deti majú s kým poroz-
právať, že im má kto pomôcť, vysvetliť, 
má istý efekt. Ten však niektorí peda-
gógovia komentujú slovami: Odkedy 
je na škole asistent, tak „tí Cigáni sú 
dajakí bars múdri“. 

Často si pripadám bezmocný, že 
nedokážem ovplyvniť niektoré veci. 
Deti z rodín v stave hmotnej núdze do-
stávajú napríklad príspevok na stravu. 
Týka sa to prevažne rómskych detí. 
V našej jedálni to vyzerá asi takto: Po 
štvrtej vyučovacej hodine sa idú naobe-

dovať nerómski žiaci a učitelia, po pia-
tej a šiestej vyučovacej hodine rómski 
žiaci. Ak vyučovanie rómskeho žiaka 
končí štvrtou hodinou, nemôže sa ísť 
do jedálne naobedovať. Musí v škole 
čakať ešte hodinu. V tom čase nemá 
dovolené vstúpiť do priestoru, kde sú 
„bieli“. Pripomína mi to časy, keď 
v Amerike boli černochom vyhradené 
miesta. Kvôli tomu, že teraz chodia 
na obedy aj Rómovia, zakúpila ško-
la nové taniere a príbory pre svojich 
stravníkov. Na jednej strane jedálne 
sú uložené nové taniere, na strane dru-
hej staré, určené pre Rómov. Kuchár-
ka dáva dobrý pozor, aby si náhodou 
rómske dieťa nezobralo tanier určený 
pre učiteľov a „gádžovských“ žiakov. 
Ak by sa náhodou pomýlilo, upozorní 
ho, že si berie nesprávny tanier. Deťom 
v jedálni často nadávajú a vyčítajú im 
stravu, ktorú dostávajú zadarmo. Hoci 

donedávna pôsobili rómski asistenti 
na viacerých školách, postupne sa za-
čali vytrácať. Na ich miesta nastupujú 
pomaly, ale isto Nerómovia, a to aj na-
priek tomu, že práve rómsky asistent 
pomôže Rómom hlavne prekonávať 
jazykovú bariéru a posilniť ich vzťah 
k škole. Títo noví ľudia neovládajú 
rómčinu a reálne neprejavujú záujem 
o komunitu. Majú však v regióne, kde 
je vysoká nezamestnanosť, aspoň ne-
jakú robotu. A vtedy sú aj „Cigáni“ 
dobrí.

Aj keď pracovať s rómskymi deťmi 
ma nesmierne baví, vnútorne ako Róm 
trpím. Moja pozícia v škole sa rovná 
pozícii posluhovača, vrátnika a nosi-
ča školských pomôcok v jednej osobe. 
Okrem toho, že vždy sa musím mať 
na pozore pred učiteľmi, ktorí by ma 
tam najradšej nevideli. Nepáči sa im, 
že Róm vidí, ako pracujú s rómskymi 
deťmi, ako ich pomaly duševne ničia, 
podceňujú. Narušil som ich teritórium, 
doteraz výsostne „biele“. Nepáči sa im 

moja farba pleti. Škola učí, vychováva 
a pripravuje žiakov na úspešný život, 
preto je dôležité, akým ľuďom zveru-
jeme svoje deti. Nikto predsa nechce, 
aby na jeho dieťa niekto stále kričal, 
ponižoval ho alebo si ho dokonca ne-
všímal. A dokonca za to ešte bral plat 
a vďačne využíval normatívy, rôzne 
poukazy či dotácie. Toto všetko však 
dostávajú vďaka žiakom a pre nich. 
Nič viac by ich nemalo zaujímať. Malo 
by im byť jedno, či je to Róm, alebo 
Maďar, či je chudobný, alebo bohatý. 
Podľa mojich skúseností je na Sloven-
sku takýchto škôl ešte dosť. Na väčši-
ne slovenských škôl sa dnes ešte stále 
fandí bielej. Kedy dokážu učitelia ak-
ceptovať aj inú farbu?

Podľa rozprávania rómskeho 
asistenta pripravila Jarmila Vaňová. 
Z obavy pred prípadnými represiami 
zo strany zamestnávateľa neuvádza-
me jeho meno a ďalšie poznávacie 
znaky. Jeho meno a adresu však 
máme k dispozícii.
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Sen o školskom 
autobuse

Klaudia Vaňová

Rómske deti vo vybraných základ-
ných školách v meste Trnava, ktoré 
sa doteraz vzdelávali v špeciálnych 
triedach pre mentálne postihnuté 
deti, majú s účinnosťou od tohto 
školského roka rovnaký prístup ku 
kvalitnému vzdelaniu a to v rámci 
projektu integrácie rómskych detí 
zo špeciálnych základných škôl 
a tried do štandardných základných 
škôl. 

Projekt pripravila Liga aktivis-
tov pre ľudské práva (LAPĽP) a je 
určený pre zhruba 90 žiakov vo 
veku medzi 5-15 rokom, ktorí sú 
v špeciálnych triedach na Limbovej 
a Gorkého ulici v Trnave. Deti, kto-
rých rodičia a opatrovníci dali k to-
muto projektu súhlas a podporu, 
sú prvou skupinou rómskych detí 
v špeciálnych triedach v trnavskom 
regióne, ktoré majú od septembra 
2005 rovnaký prístup ku kvalitné-
mu vzdelaniu. 

Projekt, ktorý podporilo Minis-
terstva školstva Slovenskej repub-
liky, bol vrelo prijatý primátorom 
mesta a poslancami v trnavskom 
mestskom zastupiteľstve, ktorí dali 
plný súhlas a povolenie na rozbeh-
nutie tohto experimentálneho pro-
jektu v školách spadajúcich do ich 
miestnej príslušnosti. 

„Príprava projektu trvala tri roky. 
Počas tohto obdobia sa uskutočnili 
viaceré stretnutia a zrealizovali mno-
hé konzultácie s Ministerstvom škol-
stva SR, s vysokoškolskými profesor-
mi a docentmi z Trnavskej univerzity 
a z Univerzity Konštantína Filozofa 
v Nitre, so Štátnym pedagogickým 
ústavom, s pedagogicko-psychologic-
kou poradňou, s riaditeľmi a učiteľ-
mi základných škôl, s predstaviteľmi 
mesta Trnava a s odborníkmi na 
danú problematiku. V rámci prípravy 
projektu sa stanovilo aj kritérium, na 
základe ktorého mohli byť do projek-
tu zaradené všetky rómske deti, ktoré 

sa vzdelávajú v špeciálnych triedach 
a špeciálnych školách a ich rodičia 
dali k ich účasti na projekte súhlas,“ 
vysvetľuje Columbus Igboanusi, ria-
diteľ Ligy aktivitov. Za jeden z naj-
dôležitejších momentov považuje 
spoluprácu organizácie s rodičmi. 
„Pri výbere detí sme aktívne spolupra-
covali s rodičmi detí. Podrobne sme 
ich informovali o cieľoch a úlohách 
projektu, o výhodách a povinnostiach, 
ktoré súvisia so zapojením dieťaťa do 
projektu. Ohlas rodičov bol veľmi dob-
rý. Rodič každého dieťaťa zaradeného 
do projektu dal k účasti na projekte 
písomný súhlas. Sme radi, že s rodič-
mi týchto detí sme nadviazali dobré 
vzťahy a naša spolupráca je stále ak-
tívna,“ konštatuje Igboanusi. 

Asistenti v rámci projektu za-
bezpečujú dochádzku detí do školy 
od ich vyzdvihnutia v mieste bydlis-
ka, autobusovej prepravy do školy, 
zisťovanie dôvodov neprítomnosti 
žiakov v škole, komunikácie s rodi-
nou, sprevádzania detí na desiatu, 
obedy, popoludňajšiu činnosť až 
po sprevádzanie detí späť domov. 
Súčasne vykonávajú dozor pri prí-
prave pomôcok na vyučovanie, výpo-
moc učiteľovi na vyučovaní, pomoc 
deťom pri písaní domácich úloh, 
vymýšľanie voľnočasových aktivít, 
realizujú rozvojové a akceleračné 
programy, podporujú komunikáciu 
a spoluprácu na rovine škola – žiak 
– rodina. Samotní pedagogovia za-
bezpečujú doučovanie detí z pred-
metov matematika, slovenský ja-
zyk, anglický jazyk, fyzika, chémia, 
zemepis a pod., pričom doučovanie 
prebieha v mimovyučovacom čase 
z týchto predmetov viackrát do týž-
dňa pre jednotlivé ročníky žiakov. 
Celkový program pre deti trvá od 
rána od 7.30 do 16.00 h.

V rámci evaluácie projektu sa 
bude hodnotiť školská dochádzka 
detí, úspešnosť detí na jednotlivých 
predmetoch, školský prospech žia-
kov, schopnosť detí pokračovať vo 

vzdelávaní v riadnom vyučovacom 
procese v štandartných triedach 
a v štandartných podmienkach, 
vzťahy a spolupráca rómski a ne-
rómski rodičia a deti ako aj vzťahy 
a spolupráca škola – žiak – rodina. 

Zapojenie samosprávy a štátnej 
správy do projektu hodnotí Igboa-
nusi veľmi pozitívne. „Boli sme veľ-
mi milo prekvapení, pretože v žiadnej 
inej krajine, kde sa projekt doteraz 
realizoval, nebola taká dobrá spolu-
práca a také zapojenie samosprávy 
a štátnej správy do projektu. Toto si 
veľmi ceníme a určite to aj významnou 
mierou prispeje k úspešnosti projek-
tu,“ domnieva sa. 

Hoci od začiatku projektu ne-
ubehlo veľa času, deti sú z neho 
nadšené. „Mnohé z nich doteraz cho-
dievali do školy pešo a aj v zimnom 
období často aj dlhšie ako pol hodinu. 
Okrem toho deti nemali riadne oble-
čenie a obuv a do školy prichádzali 
premrznuté a hladné. Pre všetky. ale 
najmä pre tie najmenšie, to bolo veľmi 
nevyhovujúce a stávalo sa, že v zime 
do školy jednoducho neprišli. V rám-
ci projektu je pre nich zabezpečená 
autobusová doprava, to znamená, že 

ich autobus vyzdvihne na ich ulici 
a zavezie do školy a potom zo školy. 
Je to takpovediac ‚školský autobus‘ 
zabezpečený nami. Deti z toho majú 
nesmiernu radosť a keď som za nimi 
prišiel, darovali mi veľa obrázkov, kto-
ré mi namaľovali a bol na nich práve 
autobus a vysmiate deti,“ zdôrazňuje 
Igboanusi.  V rámci projektu je za-
bezpečená deťom aj strava (desiata, 
obed, olovrant) a boli im zabezpeče-
né aj školské pomôcky.

„Som veľmi rád, že deti sú spokoj-
né aj s asistentkami učiteľa. Asistent-
kám kreslia tiež obrázky a všade im 
kreslia samé srdiečka, takže vidím, že 
spolu nadviazali dobré vzťahy a rozu-
mejú si, čo je veľmi dôležité,“ hodno-
tí Igboanusi. „Teší ma, že deti majú 
veľkú radosť, keď za nimi prídem. 
Vykrikujú Columbus, Columbus je tu 
a spievajú mi rôzne pesničky, ukazujú 
žiacke knižky, rozprávajú kto sa ako 
má, a čo sa mu podarilo. Už som do-
stal od pár malých dievčat aj ponuky 
na sobáš, vraj sa chcú za mňa vydať, 
keď som taký dobrý,“ usmieva sa. 

Milo ho prekvapili aj rodičia. 
„Začali chodiť do školy a stretávajú sa 
s asistentkami učiteľa, aby sa dozve-
deli, ako sa darí ich deťom. Pomohlo 

aj to, že asistentky viackrát navštívili 
rodiny všetkých detí z projektu priamo 
doma v ich prostredí a tieto návštevy 
pokračujú,“ dodáva. 

Projekt má experimentálny 
charakter a je pilotným projektom 
v našich podmienkach. Schválilo 
ho Ministerstvo školstva SR a je 
podporený zo štátneho rozpočtu aj 
z prostriedkov Európskeho sociál-
neho fondu. Podobné projekty sa 
realizujú v Maďarsku, Bulharsku 
a Rumunsku. Odborná garancia 
projektu je zabezpečená Trnavskou 
univerzitou a Univerzitou Konštan-
tína Filozofa v Nitre.

Očakáva sa, že v blízkej budúc-
nosti poskytne projekt podporu aj 
žiakom zo susednej Špeciálnej zá-
kladnej školy na Beethovenovej uli-
ci v Trnave a žiakom zo Základnej 
školy v Modranke, kde sú umiest-
nené rómske deti, ktoré tiež potre-
bujú kvalitné vzdelanie a integráciu 
do štandardných základných škôl 
a tried. 

V rámci projektu bolo vytvore-
ných osem pracovných miest, z toho 
štyri pre dlhodobo nezamestnaných 
uchádzačov o zamestnanie.
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Cesta z geta
Rómske dieťa. Ešte neprekročilo bránu školy a už je 
vnímané ako problémové. A nech sa prváčikovia snažia 
akokoľvek, väčšina z nich skončí v jednom vreci. Vo 
vreci ťažko vzdelávateľných detí. Stovky odborníkov 
skúmajú vo svojich kanceláriách príčiny takéhoto ma-
sového zlyhania. Keby mohli, špendlíkmi by sa vŕtali 
v mozgu a duši každého, kto sa podobá na Róma. A ve-
ci sú pritom také jednoduché: obyčajný ľudský záujem 
a trocha lásky. A poznanie. 

ZŠ na Kukučínovej ulici vo Vra-
nove nad Topľou navštevuje 286 
rómskych žiakov. Až 240 z nich je 
z rodín v hmotnej núdzi.Veľká časť 
týchto detí pochádza zo sociálne 
slabého prostredia rómskych osád 
v okolí obcí Vechec, Banské, ale aj 
z Čemerného. Práve v tejto lokalite 
sú už dlhé roky sústredení rómski 
obyvatelia mesta Vranov.

V Čemernom má rómska ulica 
veľmi symbolický názov: Cintorín-
ska. Práve tadeto totiž vedie jedna 
(zatiaľ jediná) prístupová cesta na 
cintorín. Niektorí Nerómovia pri-
chádzajúci oplakať svojich blízkych 
prežívajú ukrutný strach, keď musia 
absolvovať túto návštevu. Najradšej 
by boli, keby mesto vybudovalo novú 
cestu k cintorínu z opačnej strany. 
Tak, aby už nemuseli chodiť medzi 
tých „čiernych“. Potom budú vo 
Vranove dve cesty na cintorín - pre 
bielych a pre „čiernych“. A klietka 
sa uzavrie.

Akýkoľvek strach z obyvateľov 
Cintorínskej ulice je však len vý-
mysel predkov živený prirodzeným 
strachom: niečoho sa predsa treba 
báť, inak nebude sranda. A tak sa 
bojíme Rómov. Ale vstúpiť medzi 
nich znamená zapojiť sa do jedného 
veľkého dobrodužstva poznávania. 

Keď ste v Čemernom, máte po-
cit, že tu žijú iba deti. Sú jednoducho 
všade. Sú milé, ufúľané, a nesmier-
ne komunikatívne. A hlavne veľmi 
slušné. Takmer všetci (s výnimkou 
detí, ktoré navštevujú špeciálnu 
ZŠ) sú žiakmi Základnej školy na 
Kukučínovej ulici. A hoci škola 
ako taká má abnormálne problémy 
s rómskymi deťmi - veď aj vlani za 
jeden polrok na škole evidovali až 
60-tisíc vymeškaných vyučovacích 
hodín, pričom 15-tisíc hodín bolo 

neospravedlnených, pozícia týchto 
detí v škole je predsa len v niečom 
iná. Lepšia. Asi aj preto, že tu pô-
sobia Kalijášovci. Otec a syn. Otec 
Štefan, asistent učiteľa na uvedenej 
základnej škole, a syn Štefan, uči-
teľ a špeciálny pedagóg na ŠZŠ vo 
Vranove. 

Hoci Števo nevyrástol v osade, 
ale medzi Nerómami v meste, vrá-
til sa pred časom do rodičovského 
domu, ktorý si teraz prestavuje. Cíti 
sa tu lepšie. „Som tu medzi svojimi,“ 
vysvetľuje dôvody, prečo v čase, keď 
všetci utekajú preč, sa on vracia. 
Každodenný život v komunite mu 
dáva veľa šancí niečo pre ňu urobiť 
zvnútra. Ako učiteľa ho najviac trá-
pi vzdelávanie detí. A preto s nimi 
začal pracovať. Najprv sa vo voľnom 
čase začali stretávať chlapci na fut-
balovom ihrisku. V tom mu výdatne 
pomáhal otec — dlhoročný futbalo-
vý funkcionár v meste. Darilo sa 
im a v ostatných mesiacoch žali aj 
úspechy na medzinárodnom poli. 
Tak ako stúpala ich bojovnosť, tak 
rástla zlosť nerómskych futbalistov 
— účastníkov miestnej ligy. A hoci 
Števo problémy zásadne nerozoberá, 
stihnú chlapi prezradiť, že miestna 
liga asi zanikne. Dôvodom je údaj-
ne neochota nerómskych mužstiev 
hrávať ligové zápasy s „Cigánmi“. 
„Alebo sa nás boja, len to nechcú pri-
znať,“ zľahčujú chlapi, i keď ich to 
určite trápi. 

Postupne sa Štefan začal za-
oberať aj otázkou, prečo deti po 
skončení základnej školy zostávajú 
doma. Chcel zistiť, v čom je prob-
lém. A odhalil nie nepodstatný dô-
vod: spája sa v ňom strach z majo-
rity a rasizmu s reálnym rasizmom 
a nezáujmom učiteľov. Štefan zistil, 
že takmer všetky deti z Čemerného, 
ak si dávajú prihlášky na stredné 
školy či učilištia, si volia rovnaký 
odbor. Tak ako ich rodičia sa orien-

tujú na poľnohospodárstvo a na 
výrobné činnosti, ktoré ich kedysi 
živili v neďalekej Bukóze. Pre ženy 
je najčastejšie vybraným povolaním 
krajčírka. Pre tunajšiu Slovenku. 
Akoby sa svet končil za hranicami 
mesta. „Uvedomil som si, že predsa 
nemôžu byť zamestnaní, keď všetci 
majú rovnakú profesiu na tých pár 
pracovných miest, ktoré tu v týchto od-
boroch sú,“ hovorí. Začal sa zaujímať 
aj o to, ako je to vlastne s profesio-
nálnym poradenstvom na škole a s 
informáciami, ktoré majú rodičia. 
Výsledky jeho osobného prieskumu 
boli šokujúce: rómske deti dostáva-
jú minimálne informácie zo strany 
pedagogických poradcov. Ide väč-
šinou len o formálne pokyny, ako 
vyplniť prihlášku. Ale to, čo stačí 
nerómskemu dieťaťu, je pre róm-
sku komunitu nedostatočné. Cie-
ľavedomá práca s profesionálnym 
poradentvom, a hlavne kontakt 
s dieťaťom a rodičom, aby sa zamýš-
ľali viacej nad budúcnosťou — ten 
reálne neexistuje. „Keď som sa pýtal 
detí, prečo si vybrali konkrétne školy, 
nevedeli mi odpovedať. Dôvodom je 
však to, že tam študovali kedysi aj ich 
rodičia a možno aj starí rodičia. Vô-
bec nereflektujú na fakt, že trh práce 
sa zmenil, a preto musia meniť aj ony 
svoje záujmy a profesijné zameranie,“ 
zdôrazňuje. A tak sa pýtal rodičov. 
Aj ich postoje ho prekvapili: „Len 
nech majú nejakú školu“ alebo „len 
aby boli doma“. Lebo predstava róm-
skeho rodiča — keď dieťa opustí 

hranice mesta, je v ohrození života 
— nie je živá len vo Vranove. Platí 
takmer celoplošne a spôsobuje ne-
malé problémy. „Rómski rodičia mi-
lujú svoje deti, ale chcú ich mať doma, 
chcú ich mať na očiach. Neuvedomujú 
si, že im takto ubližujú. Musíme s ni-
mi pracovať a naučiť ich, že dnešný 
svet je iný,“ vysvetľuje Števo. Preto 
si v spolupráci s okolitými komu-
nitnými centrami urobili databázu 
škôl s rôznym zameraním v celom 
kraji a dúfajú, že tento rok sa za-
čne záujem detí o rôzne typy škôl 
rozširovať. „Zlepšenie informovanos-
ti o možnosti profesijnej voľby nie je 
otázka na jeden rok, ale niekde musí-
me začať,“ hovorí. 

Ako učiteľ citlivo vníma aj prob-
lémy rómskych detí v základných 
školách. Pokúša sa najmä pome-
novať proces, ktorý vedie k tomu, 
že väčšina z nich skončí v „špeci-
álkach“. „Je veľa dôvodov, ktoré spô-
sobujú, že rómske deti už na začiatku 
strácajú šancu sa začleniť do spoloč-
nosti. Na jednej strane je to ľahostaj-
nosť k vzdelaniu. Ak na špeciálke 
študovali moji rodičia, tak aj ja tam 
pôjdem. Ak je tam jedno dieťa, súro-
denec, tak tam idú aj ostatné, alebo 
je to bližšie, ďalším dôvodom je ute-
šovanie sa niektorých rodičov, že tam 
majú deti lepšie známky. To všetko sú 
ilúzie,“ zdôrazňuje Štefan. 

Nezabudne dodať, že svoj po-
diel má na tom aj majorita svojou 
ľahostajnosťou. „Kým majorita nepo-

chopí, že čím je väčší počet rómskych 
detí v špeciálnych školách, tým väčší 
je problém pre spoločnosť, dovtedy sa 
nepohneme z miesta.“ K tomu dodáva 
svoj vlastný príbeh: „Keď som mal 
nastúpiť do prvého ročníka, bol som 
ako všetky rómske deti na psycholo-
gickom vyšetrení. Psychologička ma 
odporúčala do špeciálnej školy. Môj 
otec s tým však nesúhlasil. Hanbil 
sa, že by jeho syn mal chodiť do školy 
s tými najzaostalejšími deťmi. A tak 
presadil, že som nastúpil do riadnej 
základnej školy. Dnes mám dve vyso-
ké školy. Nebyť tvrdohlavosti môjho 
otca som nezamestnaný, bez vzdela-
nia, závislý od sociálnych dávok…“ 
konštatuje. Nespokojný je predo-
všetkým so systémom práce s róm-
skymi deťmi. „V našom regione je 
vysoká nezamestnanosť. Dnes ide za 
učiteľa každý, bez ohľadu na vzdela-
nie či reálny záujem pracovať s deťmi. 
Byť učiteľom už dávno nie je poslanie. 
Najhoršie je to s rómskymi deťmi. 
Keď si učiteľ nemôže vybrať a ‚musí 
učiť Cigánov‘, tak ich za to nenávidí, 
nadáva im, ponižuje ich a ony mu to 
vracajú: nechodia do školy, sú agre-
sívne, ničia školský majetok. Majú inú 
šancu, ako dať najavo svoju nespokoj-
nosť?“ kladie si otázku. Domnieva 
sa, že sa nevyužíva správne system 
motivácie detí. „Decká potrebujú byť 
pochválené a potrebujú za svoj výkon 
v škole dostať aj nejakú reálnu odme-
nu. Nehovoriť o fiktívnej budúcnosti, 
keď sa im všetko, čo sa naučili, vráti. 
Tomu neveria. Ale tiež by nemali do-

Kristína Magdolenová

Fo
to

 n
a 

dv
oj

st
ra

ne
 ©

 K
ri

st
ín

a 
M

ag
do

le
no

vá



[číslo 1–2/2005]
 R Ó M S K E  L I S T Y  

strana 7

stávať všetky deti an block niečo za-
darmo len preto, lebo sú rómske. Ani 
toto nie je motivácia,“ tvrdí Števo. Aj 
preto už dlho presadzuje iný system 
odmeňovania rómskych detí. Jeho 
cieľom je dosiahnuť, aby v každej 
škole, pri každej príležitosti, keď 
sa udeľujú odmeny, aby sa pred celú 
školu mohol postaviť aspoň jeden 
rómsky žiak. „To bude silná motivá-
cia aj pre tých ostatných, keď budú 
vidieť, že farba pleti nie je prekážka 
a že aj oni môžu byť úspešní,“ pre-
sadzuje svoju myšlienku aj za cenu 
pozitívnej diskriminácie. O svojej 
myšlienke hovoril s mnohými ľudmi 
vrátane poslancov, nedarilo sa mu 
jch však presvedčiť.

Zmena nastala až na konci mi-
nulého školského roka. „Prišli za 
mnou z RPA, že sa im podarilo získať 
nejaké financie zo zahraničia. Po do-
hode s donorom môžu peniaze inves-
tovať do odmeny pre tých najlepších 
rómskych žiakov vybranej školy. Keď-
že poznali moju víziu o posilňovaní 
motivácie romskych detí u nás v regi-
óne, ponúkli nám tieto financie. A tak 
sa pokusne začal odvíjať nový príbeh. 
Na konci školského roka dvadsať naj-
lepších žiakov spomedzi Rómov bolo 
odmenených knihou a súčasne dvoj-
dňovým výletom do Bojníc. A aby sa 
deti nebáli, tak sa na výlete zúčastnili 
aj ich rodičia.“ 

Zázraky majú rôznu podobu
Nie všetkým učiteľom v škole bolo 
po vôli, že aj „nejakí Cigáni, ktorí 
sa neučia“, môžu byť odmenení. 
Ochota a snaha riaditeľa meniť veci 
však priniesla ovocie. Rozhodol sa 
zapojiť. „Vybrať tých žiakov nebo-
lo vôbec jednoduché. Ešte na prvom 
stupni máme deti, ktoré dosahujú dob-
rý priemer, ale neskôr je to strašná 
bieda. Vôbec sa neučia, vynechávajú 
školu. A tak medzi ocenenými boli aj 
takí žiaci, ktorí jednoducho chodia do 
školy…“ hovorí riaditeľ ZŠ na Kuku-
čínovej ulici Martin Babiak. Fakt, 
že urobiť takéto niečo v prostredí 
Vranova je naozaj hrdinstvo, bolo 
možné vnímať na záverečnom cere-
monáli. Poznámky učiteľov, ktorým 
vôbec neprekážalo, že ktosi stojí za 
ich chrbtom, smerom k oceneným 
deťom neboli príjemné. Položili sme 
si len otázku: Čo potom hovorí tento 
učiteľ deťom v triede, ked je s nimi 
sám???

Pre mnohé z týchto detí bola 
odmena a následný výlet taký malý 
zázrak v ich živote. „Nielen deti, aj 
mnohí z rodičov prvýkrát v živote vy-
cestovali z rodného mesta, navštívili 

zoologickú záhradu, Bojnický zámok 
a blízke okolie,“ rekapituluje Števo. 
Bol to pre nich obrovský zážitok. 
„Prvýkrát v živote išli tunelom pod 
Braniskom a niektoré deti sa báli. 
Zvyknuté iba na priestor osady a cestu 
do školy im zrazu svet pripadal ohrom-
ne veľký. Pýtali sa ma, či v ubytovni 
zostaneme natrvalo… Na všetko boli 
zvedavé, všetkého sa chceli chytiť…“ 
spomína. A hoci to bola riadna fuš-
ka udržať skupinu takmer 50 ľudí, 
ktorí sa takmer všetkému čudovali, 
pokope, môže byť spokojný. „Deti 
majú zážitok na veľmi dlhé obdobie,“ 
hovorí Števo. „Mnohé veci, ktoré vi-
deli, hlavne zvieratká v zoologickej zá-
hrade, boli témou ich rozhovorov ešte 
veľmi dlho. A nielen to. Aj spomienky 
na to, že v zoologickej záhrade zmokli, 
či na prehliadku vzácneho Bojnického 
zámku,“ konštatuje. Práve tu bolo 
vidieť, čo všetko týmto deťom, ale aj 
dospelým chýba, aké sociálne zruč-
nosti a znalosti. „Deti boli nadšené, 
že ich pri bráne vítali sprievodcovia 
prezlečení za princa a princeznú. 
Nechceli veriť, že to nie sú skutočné 
rozprávkové bytosti a celý čas chodili 
s otvorenými ústami. Práve v zámku 
sme trošku mali strach, aby deti, ktoré 
nechápu hodnotu vecí a sú na všetko 
zvedavé, nevyparatili nejaku nezbedu. 
Ale boli sme nesmierne prekvapení, 
ako disciplinovane absolvovali nároč-
nú dvojhodinovú túru všetkými kom-
natami, videli slávne obrazy, posteľ, 
na ktorej spala princezna Fantagiro, 
podzemnú jaskyňu. To sú, a ja verím, 
že budú ešte dlho, zážitky, ktoré mo-
tivujú aj ostatné deti k lepším výsled-
kom. Túžba zúčastniť sa na podobnom 
výlete na konci budúceho školského 
roka bude určite silná,“ dúfa Števo. 

Od septembra dostáva projekt 
DROM (Cesta) novú podobu a bude 
sa vyhodnocovať počas celého škol-
ského roka. „Každý štvrťrok zverej-
níme v spolupráci s RPA na internete 
zoznam najlepších študentov, aby si 
tam mohli nájsť svoje meno. Zverejňo-
vať budeme aj zoznam rómskych žia-
kov s najlepšou dochádzkou. Veríme, 
že sa nám podarí do konca roka opäť 
zohnať financie na výlet, aby deti nebo-
li sklamané a aby mali možnosť prežiť 
aspoň pár dní mimo osady. Domnie-
vam sa, že hoci rodičia neverili, že sa 
výlet podarí, teraz oni sami prispejú 
k zlepšeniu prospechu detí a budú im 
pripomínať, aké je vzdelanie dôležité. 
Od návratu z Bojníc som zažil niekoľ-
ko pekných príhod, keď deti rozpráva-
li spolužiakom o svojich zážitkoch, ale 
najkrajšie sú tie, keď sa v komunitnom 
centre stretli rodičia a deti, ktoré na 
výlete neboli, aby si pozreli video. Pri 
pohľade na to, čo všetko deti dostali 

a ako super bolo o ne postarané, som 
počul nejedného rodiča povedať svojej 
ratolesti: vidíš, keď sa budeš učiť, aj 
ty pôjdeš na výlet. Toto považujem za 
veľmi dôležité. Aby sa to prenieslo do 
rodín. Aby motivácia mala úplne kon-
krétnu podobu. Títo rodičia vedia, že 
pri tunajšej nezamestnanosti si oni ne-
budú môcť dovoliť deťom zaplatiť ani 
cestu do susedného mesta, nieto taký-
to nádherný výlet. Ale aj oni túžia po 
tom, aby ich deti prežili niečo pekné. 
Môžu k tomu prispieť aspoň tým, že 
im budú cieľovú odmenu pripomínať,“ 
konštatuje Štefan.

Súčasťou projektu bude aj vý-
stava fotografií rómskych detí 
z Čemerného, ktorá bude v škole 
na Kukučínovej ulici sprístupnená 
v novembri. 

Podľa riaditeľa ZŠ na Kuku-
čínovej ulici Martina Babiaka, je 
škola ochotná podporiť každú ak-
tivitu, cieľom ktorej bude pomôcť 
deťom zo sociálne znevýhodneného 
prostredia zapojiť sa do vyučovacie-
ho procesu a dosahovať čo najlepšie 
študijné výsledky. „My si uvedomuje-
me, že tieto deti majú horšie podmien-
ky na učenie a častokrát im chýba aj 
podpora najbližšieho okolia. Aj preto 
som rád, že na prvom stupni ZŠ máme 
už nemálo úspešných detí a dúfam, 
že spolupráca s Roma-Východ nám 
otvorí ďalšie možnosti, ako zlepšovať 
ich študijné výsledky,“ konštatoval 
Babiak.

Štefan verí, že práve konkrétna 
a adresná motivácia tých najlepších 
detí pomôže posilniť ich sebavedo-
mie a ukáže im, že bojovať o miesto 
v spoločnosti sa oplatí. Dúfa, že sa 
mu podarí nájsť stále viac sponzo-
rov, ktorí by hoci aj malými príspev-
kami podporili vždy konkrétnu ško-
lu v obci, meste. Tak, aby v každej 
škole mohlo byť aspoň jedno dieťa 
ocenené za usilovnosť. Takto by 
podľa neho boli finančné prostried-
ky minuté oveľa efektívnejšie a s ďa-
lekosiahlejším pozitívnym dopadom 
na komunitu ako celoplošným na-
kupovaním a rozdávaním sladkostí 
či ceruziek. „Takéto nekonkrétne dar-
čeky narobia viac škody ako úžitku. 
Nielen deti, ale aj rodičia potom na-
dobudnú dojem, že niečo im patrí len 
preto, lebo sú Rómovia. Už nemusia 
vôbec nič urobiť. A potom len čakajú 
a hovoria o rómskych peniazoch. Ale 
rómske peniaze nie sú. Sú len penia-
ze pre tých, ktorí chcú a vedia. A títo 
musia dostať aj šancu,“ zdôrazňuje 
Štefan. 

Tvrdenie, že Rómovia nemajú 
záujem o vzdelanie vo všeobecnosti, 

odmieta. Celkovo to dokumentuje 
aj na situácii do roku 1989. „V tom 
čase mali deti lepšie výsledky v škole, 
mali sme tu stredoškolákov. Situácia 
sa zlepšovala, lebo ľudia hľadali svoje 
miesto v spoločnosti. Po roku 1989 tu 
nie je žiadny študent strednej školy. 
Keď vidia, ako ani ich predchodco-
via nemajú prácu, uchytilo sa tu vo 
všeobecnosti tvrdenie — či más, alebo 
nemáš školu, pokiaľ si Róm, zbytočne 
sa snažíš,“ hovorí. „A je ťažko neja-
ko obhájiť, že to nie je pravda, keď to 
pravda je,“ dodáva.

Napriek tomu nevidí východisko 
v pasivite. „Hoci mnohí nariekajú nad 
sociálnou reformou, východisko vidím 
ešte vo väčšom sprísnení niektorých 
opatrení. Napríklad, ak chce rodič, 
aby jeho dieťa dostávalo stravu v ško-
le, mal by prejaviť aj záujem o svoje 
dieťa. Mal by sa zaviazať, že sa bude 
pravidelneo ňom informovať, dieťa 
by malo dosahovať nejaký prospech 
a nemalo by vymeškávať školu. Ak 
má neospravedlnené hodiny, nemalo 
by mať na tieto príspevky nárok,“ tvr-
dí Štefan. Domnieva sa, že tlak na 
zlepšenie vzdelanostnej úrovne Ró-
mov musí mať adekvátnu odozvu aj 

v prísnosti pravidiel. „Viem, že dieťa 
nemôže za svojich rodičov alkoholikov, 
ale štát by im alkoholizmus nemal to-
lerovať. Mal by byť prísnejší. Nemal by 
im najprv zobrať peniaze, a potom ich 
cez starostu vyplatiť, lebo sa musíme 
postarať o stravu pre nich. Takže oso-
bitný príjemca nemá žiaden výchovný 
či reštrikčný dopad na nezodpovedné-
ho rodiča. Rovnako sa domievam, že 
by mali byť zakázané aktivačné práce 
do 18 rokov. Mali sme prípad, keď sa 
dievča prihlásilo do školy, lebo rodina 
chcela štipendium, ale keď sa znížila 
veková hranica pre aktivačné práce, 
školu opustila. Ak nemáme inú cestu, 
musíme použiť túto. Ked rómske die-
ťa bude musieť študovať a finančnú 
podporu dostane rodina len za jeho 
štúdium, situácia sa radikálne zmení. 
Až ďalšia generácia ocení, že to bola 
dobrá cesta,“ zdôvodňuje Števo. 

Teraz sa snaží aspoň sústre-
ďovať okolo seba ľudí, ktorým ide 
o niečo. V Čemernom je to už dosť 
veľká a zaujímavá partia. V komu-
nitnom centre sa deti učia spolu 
s niektorými rodičmi, ktorí si takto 
odpracovávajú aktivačné práce. 
Majú tu k dispozícii počítače, tele-
vízor i video. Števo vie, že to nie je 
dosť, a tak sa usiluje o vybudovanie 
menšej telocvične. K dispozícii na 
tento účel dá časť svojho domčeka 
po rodičoch. Verí, že už budúci rok 
tam budú trénovať nielen futbalisti, 
ale aj stúpenci iných športových 
odvetví. Podmienkou pre to bude 
dobrá dochádzka do školy a pro-
spech. „Keď dosiahneme, že si budú 
uvedomovať, že len za dobrú prácu je 
aj odmena a že ich rómstvo ich nesmie 
hendikepovať, teda že si to nesmú pri-
pustiť, že by mohlo, a musia urobiť 
všetko preto, aby boli po každej strán-
ke rovnocennými obyvateľmi krajiny, 
potom to bude fajn.“
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Kľúčom k integrácii Rómov je vzdelanie

Pochádzate z mesta. Domnievate 
sa, že je to pre Róma výhodnejšia 
cesta ako dosiahnúť vyššie vzde-
lanie?

„Narodila som sa a vyrastala na 
košickom sídlisku, nikdy som neokú-
sila život na vidieku. Určite to výhoda 
je, pretože vyrastať v segregácii róm-
skej osady bez každodenného kontak-
tu s ostatnou spoločnosťou človeku 
nepridá chuť a ani silu ísť za svojím 
cieľom.“

Vnímate teda rozdiel prístupu 
nerómskeho obyvateľstva k Ró-
mom v meste a na vidieku?

„Rómovia na vidieku sú vyčlenení 
na okraj spoločnosti, nemajú prístup 
k informáciám, ktoré im môžu pomôcť 
pri uplatnení. Nemajú vytvorené ani 
štandardné životné podmienky. Pre 
Nerómov sú podľa môjho názoru viac 
akceptovateľní Rómovia z mesta.“

Patríte k tzv. rómskej strednej 
vrstve. Je vo vašom okolí viacero 
vzdelaných Rómov ?

 „Viac než dosť. Možno nie sú 
všetci študentmi univerzít, pretože fi-
nančné problémy ich rodín im to ne-
dovolia, ale majú úplné stredoškolské 
vzdelanie.“

Mali ste s financovaním svojho 
štúdia problémy? Spomínali ste, 

že ste si naň museli zarobiť.
„Práve to bol dôvod, prečo som sa 

rozhodla odcestovať za prácou do Spo-
jených štátov amerických. Po ukon-
čení tretieho ročníka som požiadala 
vedenie univerzity o dvojročný odklad 
a spoločne s mojím nerómskym priate-
ľom sme odišli pracovať do USA.“

Našli ste si prácu? V akom za-
mestnaní ste sa uplatnili?

„Robila som všetko, čo mi ponúk-
li.“

Napríklad?
„Od predavačky kvetín po chyžnú 

a pomocnú silu v kuchyni.“

Do akej miery ste pociťovali pri 
porovnávaní života na Slovensku 
a v USA, alebo aj zažili diskrimi-
náciu a rasizmus?

„Na Slovensku musí Róm vynalo-
žiť dvojnásobné úsilie ako Neróm, aby 
bol rovnako hodnotený, rešpektovaný. 
Často musíte privrieť obe oči a jedno-
ducho ísť ďalej. 

V Spojených štátoch je tento prob-
lém ošetrený zákonmi. Nikto sa vám 
neodváži povedať do očí, že mu pre-
káža váš pôvod. V istých situáciách 
som však pociťovala napätie, para-
doxne preto, že som bola príliš ‚biela‘. 
Afroamerický predavač ma napríklad 
odmietol obslúžiť.“

Financie boli jediným dôvodom 

vášho odchodu alebo ste od svoj-
ho pobytu v zahraničí očakávali aj 
niečo iné?

„Chcela som sa zdokonaliť v anglic-
kom jazyku, čo sa mi aj podarilo. Dnes 
nemám problém sa v angličtine dorozu-
mieť, chýbala mi však rómčina.“

Hovoríte po rómsky? Mnohí 
Rómovia neovládajú totiž vlastný 
jazyk…

„Snažím sa rozprávať rómsky 
s mojimi príbuznými. Väčšinu svojho 
času však trávim s Nerómami, teda 
sa občas prihovorím v rómčine aspoň 
svojej mačke. Myslím si, že každý 
Róm by mal ovládať materinský, teda 
rómsky jazyk.“

Ste Rómka, ktorá žije v ne-
rómskom prostredí, nemáte prob-
lém sa začleniť?

„Mám problém vysporiadať sa 
sama so sebou. Dušou som Róm-
ka a vždy budem, ale  pre mnohých 
Rómov som už viac ‚gádži‘, a to ma 
mrzí.“ 

Aké boli vaše prvé pocity po 
návrate domov zo Spojených štá-
tov? Registrovali ste nejaké zme-
ny?

„Bola som preč dva roky. Keď som 
navštívila Rómov, ktorých som pozna-
la, mala som pocit, že zostarli aspoň 
o desať rokov. Domnievam sa, že aj 
‚rómska stredná vrstva‘ už padá nie-
kam na dno, žijú v biede. 

V rómskych osadách je to ešte hor-
šie. Ako tlmočníčka pre zahraničné 
médiá som navštívila niekoľko osád 
na východnom Slovensku. Nedokážem 
pochopiť, ako je možné, že v 21. sto-
ročí môžu ľudia žiť v takých subštan-

dardných životných podmienkach. Ako 
môžu žiť napríklad bez zdroja pitnej 
vody? Nechápem.“ 

Čo by podľa vás pomohlo Ró-
mom integrovať sa do majoritnej 
spoločnosti?

„Jednoznačne vzdelanie. Sloven-
ská spoločnosť by mala vytvoriť pod-
mienky a poskytnúť mladým Rómom 
a deťom šancu študovať a rozvíjať svo-
je schopnosti a talent. Najskôr je však 
potrebné vytvoriť pre nich rovnaké 
životné podmienky, ako majú Nerómo-
via, sú predsa tiež občanmi SR.“

Dodržiavate rómske tradície 
a čo pre vás znamená rómska kul-
túra?

„Poznám rómsku kultúru, vždy 
si rada pozriem vystúpenia Rómov na 
festivaloch, páči sa mi rómska hudba 
a tanec. Počas strednej školy som 
tancovala v tanečnej skupine. Tá bola 
síce orientovaná v inom štýle, ale nás 
Rómov tam bolo dosť.“ 

Bola to teda zmiešaná tanečná 
skupina. Aký štýl tanca ste pre-
zentovali? 

„Bola to hip-hopová skupina. Kaž-
dý na sídlisku vedel, že tancujem. Ob-
čas som musela učiť tancovať rómske 
deti na ihrisku pred panelákom. Páči-
lo sa im to a mne tiež, vytvárala som 
pre nich nové choreografie.“ 

Mali ste popri školských povin-
nostiach čas na nejaké záľuby?

„Ak sa chce, vždy sa čas nájde, na 
čokoľvek chcete.“ 

Čomu sa budete po ukončení 
štúdia na univerzite venovať? Aký 
odbor študujete?

„Študujem materiálne inžinierstvo, 
takže by som sa rada zamestnala v tej-
to oblasti. Môj priateľ je učiteľ anglic-
kého jazyka, ja by som tiež chcela na-
príklad učiť rómske deti po anglicky, 
neviem, či to však bude možné.“   

Čo si myslíte o zastúpení 
Rómov v politike? Majú šancu 
uspieť?

„Považujem to za správne, že sa 
Rómovia angažujú v politike. Neverím 
však, že v tejto oblasti veľa zmôžu. 
Rómov by sme mali stretávať všade: 
ako lekárov, úradníkov, policajtov 
a podobne.“ 

Dokážete si predstaviť, že by 
ste boli politicky aktívna?

„Neviem, asi áno. Neuvažovala 
som o tom.“

Ako vníma vaše okolie, res-
pektíve vaša rodina to, že žijete 
s Nerómom? Akceptujú to?

„V našej rodine je vzťah Róma 
a Neróma úplne bežný. Prijali ho tak, 
akoby prijali aj Róma. Ľudia v mojom 
okolí väčšinou ani netušia, že som 
Rómka, takže sa nad tým nezamýšľa-
jú. Stretla som sa však už aj s tým, že 
ak sa to dozvedeli, naše kamarátstvo 
už nebolo ako predtým.“

Viete si predstaviť budúcnosť 
svojich detí v tejto krajine alebo 
by ste ich vychovávali radšej v za-
hraničí?

„Dokážem si predstaviť budúc-
nosť mojich detí na Slovensku, ale aj 
v zahraničí. Je jedine na mne a mojom 
partnerovi, ako zabezpečíme  budúc-
nosť našim potomkom. V tomto období 
však ešte neplánujem byť matkou.“

Etela Matová 

Anketa: Obete môžu protestovať len zbraňami slabých
Položili sme otázku ľudom, ktorí sa pohybujú takmer denne v teréne a ktorým situácia v rómskych komunitách nie je cudzia: 

Čo podľa vás spôsobuje zlyhanie rómskych detí v školskom systéme? 
Martin Fotta, 
Nadácia Milana Šimečku

Podľa mňa je veľmi dôležité si 
ujasniť jednu vec: vzdelávanie fun-
guje vlastne tak, že celý systém 
núti deti robiť veci, ktoré sa im 
protivia, alebo by ich ináč nerobili. 
Disciplinuje ich, vtláča do nich ve-
domosti rôznymi technikami, núti 
ich sústrediť sa na veci, ktoré ich 
často ani nezaujímajú a to všetko 
za prísľub lepšej budúcnosti: „ak sa 
budeš dobre učiť, budeš doktorom“. 
To je však už prežitý ideál strednej 
vrstvy — odopierať si niečo s vidi-
nou lepšej budúcnosti. Podporujú 
to v nás rodičia, spolužiaci, učitelia, 
príklady okolo nás. 

Čo sa však stane, ak si odmys-
líme tú podporu, ak si odmyslíme 
prísľub lepšej budúcnosti (a eš-
te k tomu ich dáme do špeciálnej 
školy, kde ten prísľub sa už nedá 
takmer vôbec vytvoriť)? Neostane 
nič iné len disciplinácia systému, 
ktorý v detských očiach nemôže 
byť iný, iba nezmyselný a zlý, a je 
prirodzené, že sa proti tomu búria 
- zbraňami slabých: záškoláctvom, 
pomalosťou, drobným porušovaním 
pravidiel. 

Pavel Hanšut, 
Združenie za sociálnu reformu

Rómske deti zlyhávajú tak, ako 
by zlyhávali všetky deti žijúce v ta-
kých podmienkach, aké má väčšina 
detí z osád. Ak rodičom bude chý-
bať motivácia či podnet a možnosti 
k vytvoreniu vhodných podmienok, 
veľa šancí na zmenu k lepšiemu ne-
vidím. Baviť sa o tom, či začať pra-
covať na zmene s rodičmi, alebo naj-
skôr s deťmi, to je ako skúmať, čo 
bolo skôr — vajce či sliepka... Treba 
začať pracovať na tvorbe systému, 
rešpektujúceho prirodzené zákoni-
tosti/pravidlá. Napríklad prestať 
ocenovať to, v akej biede sa človek 
nachádza, a začať ocenovať to, ako 
sa z tej biedy snaží dostať.

Teda napríklad obed za korunu 
dať iba tým deťom, ktorých rodičia 
sa starajú o to, aby dieťa neprišlo 
do školy hladné, bez domácej úlohy. 
Tí, čo o možnosti a povinnosti „ak-
tivizovať, rekvalifikovať, vzdelávať 
sa“ stále hovoria, majú niečo ako 
psiu povinnosť pre každého, kto 
chce, tie podmienky vytvoriť. Alebo 
mu v tom aspoň nebrániť. 

Laco Babuščák, 
ASTP

Dôvodov, prečo zlyhávajú róm-
ske deti v škole, je niekoľko a sú 
verejne známe: sú determinované 
prostredím, neschopnosťou rodiny 
odovzdávať informácie, tým, že tam 
neexistujú pozitívne modely sprá-
vania, neexistencia predškolskej 
výchovy, jazyková bariéra, otvorený 
a skrytý rasizmus zo strany učite-
liek a ostatných detí. 

Nepochybne aj vplyv špeciálnych 
škôl a tried — aj schopné deti chcú 
ísť tam, kde majú kamarátov, sú-
rodencov. Po ukončení ZŠ chcú ísť 
radšej na aktivačné ako do školy. 
Považujem za nevyhnutné zakázať 
aktivačné práce do osemnásteho 
roku veku. 

Nemalý podiel má na tom aj 
predčasný sexuálny život. Deti 
strácajú zúujem o školu. Nezáujem 
o vzdelanie ovplyvňujú aj slabé vy-
hliadky do budúcnosti - načo budem 
chodiť do školy, keď aj tak budem 
nezamestnaný, a krátkodobá život-
ná filozofia: 1 500 korún teraz je 
viacej ako 10 000 potom.

Zdeněk Kovář, 
koordinátor programu komunit-
ných sociálnych pracovníkov FSR

Stagnácia predškolskej výchovy 
a negatívny vplyv rodiny a prostre-
dia má vplyv na celkové správanie 
žiakov v škole, kde náš školský sys-
tém s nedostatkom kvalifikovaných 
špeciálnych pedagógov nedovoľuje 
venovať sa týmto žiakom individuál-
ne. V školách s väčším počtom róm-
skych žiakov vznikajú segregované 
triedy. Výučba v týchto triedach je 
väčšinou na nízkej úrovni. Chýba 
záujem rodičov o to, aby sa deťom 
venovali. Represívny systém štátu 
voči rodičom — pozastavovanie ro-
dinných prídavkov je neefektívny. 
Tam, kde k zlepšeniu dochádzky 
detí došlo, je výsledkom dotácia na 
stravu a pomôcky. Ale aj tak záško-
láctvo zostáva naďalej problémom 
číslo jeden. Za zanedbanú starostli-
vosť o deti sú trestané deti samé ich 
odoberaním do náhradnej ústavnej 
výchovy. Nie sú trestaní aj samotní 
rodičia. Malý je záujem rodičov o to, 
aby deti pokračovali v štúdiu. Chýba 
im vízia dostatku pracovných príle-
žitostí. (kam)

Alexander Cisar, 
OZ Centrum invencie 
Stredoeurópana

Otázka má znieť „čo spôso-
buje zlyhanie školskeho systému 
v očiach rómskych a často i neróm-
skych detí?“ Čo už je také lákavé 
na sedení s rukami za chrbtom 
a počúvaní súvislého či nesúvislého 
monológu? Ani jeden z opýtaných 
učiteľov na otázku, koľko učiva je 
nezmyselného vo vyučovacom pro-
cese, nepovedal menej ako tridsať 
percent. Väčšina konštatovala 40-
50 percent, extrémny názor zaslúži-
lej matematikárky bol 80 percent. 

Naše občianske združenie pri-
pravuje výrobu učebných pomôcok, 
ktoré uplatňujú školy montessori. 
Ide o cibrenie motoriky, zlepšova-
nie dráhy RUKA — MOZOG. A keď 
sme pri tej montessoriovskej te-
órii a praxi:  to, čo najviac chýba 
všetkým deťom v dnešnej škole, je 
láskavý prístup k deťom bez roz-
dielu. To je totiž ten zázrak, ktorý 
pomáha deťom prehrýzť sa aj žele-
zobetónom nezmyselného učiva. 

Láska môže priviesť učiteľov 
k zázračným formám vyučovania 
i výsledkom.

Rozhovor s Danielou Hudiovou, študentkou posledné-
ho ročníka Technickej univerzity v Košiciach. Daniela 
má 23 rokov, je Rómka a pochádza z Košíc. Na svoje 
štúdium si odišla zarobiť do Spojených štátov americ-
kých. 
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„Je to overovací - pilotný - projekt. 
Financuje ho Ministerstvo zahra-
ničných vecí Belgického kráľovstva 
a Belgický Červený kríž. Pre Červený 
kríž to je veľmi netypický projekt - nie 
je ani humanitárnou pomocou, ani 
záchrannou akciou. Jeho plný názov 
znie: Komunitný rozvoj marginálnych 
(okrajových) skupín obyvateľstva,“ 
vysvetľoval P. Németh pre Romano 
Nevo ľil (č. 597-599, 13. ročník, 16. 
6. - 29. 6. 2003). 

Ilúziu, že všetko je v najlepšom 
poriadku, tu niektorí ľudia vytvá-
rali ešte dosť dlho. V rámci 4. roč-
níka verejnej neanonymnej súťaže 
o progresívne, cenovo dostupné 
bývanie za rok 2001 získala čest-
né uznanie za snahu o racionálne 
riešenie problému primeraného bý-
vania pre sociálne slabšie skupiny 
obyvateľstva v objekte pavlačového 
typu práve Stará tehelňa. Slávnost-
né vyhodnotenie 4. ročníka súťaže 
sa uskutočnilo dňa 14. mája 2002 
na medzinárodnom stavebnom 
veľtrhu FOR ARCH Slovakia v Ban-
skej Bystrici. 

Nie všetci však boli projektom 
nadšení. Napriek očakávaniam 
ocenenia v architektonickej súťaži 
o najlepší projekt nájomných bytov, 
mesto Prešov za lokalitu na Starej 
tehelni napokon získalo len čest-
né uznanie. „Hovoril som v Banskej 
Bystrici s predsedom hodnotiacej ko-
misie. Ocenenie totiž získal obyčajný 
domček a náš projekt bol z hľadiska 
objemu bytov najväčší. Problém ne-
bol v samotnej stavbe, kvalite, alebo 
architektonickom riešení, ale komisia 
sa napodiv začala zaoberať tým, či je 
dobré, že je tam taká silná koncentrá-
cia Rómov. To nemalo byť predmetom 
posudzovania,“ argumentoval pri-
mátor J. Kopčák. Pripomenul, že 
v tomto prípade nešlo o koncentrá-
ciu, ale premiestnenie z jednej loka-
lity do druhej (Korzár, 11. 6. 2002) 
O prípadných rozvojových plánoch 
v lokalite rokoval primátor so spl-
nomocnenkyňou vlády pre rómske 
komunity: „Keďže štát ani mesto ne-
majú v rozpočte prostriedky na stavbu 
strediska služieb, ako je predškolské 
zariadenie, obchod, pošta, prípadne 
pohostinstvo, plánuje sa v Bratislave 
stretnúť so splnomocnenkyňou vlády 
SR pre rómske komunity Klárou Or-
govánovou, aby spoločne dohodli po-

stup pri požiadavkách smerovaných 
podporným organizáciám EÚ a OSN, 
ktoré sa zaoberajú riešením rómskej 
otázky,“ uviedol Kopčák pre Korzár 
(11. 6.2 002). 

Už vtedy sa prejavovali nezhody 
medzi obyvateľmi Tehelne a oko-
litých domov. Na novinársku otáz-
ku, ako mesto dosiahne udržanie 
poriadku v bytovom komplexe po 
nešvároch, ktoré si už vyžiadali aj 
verejné zhromaždenia občanov bý-
vajúcich v okolitých rodinných do-
moch, odpovedal. „My sa usilujeme, 
aby tam bol poriadok. K tomu, aby 
Rómovia nemohli prechádzať do zá-
hrad ľudí žijúcich na Kútoch, pripra-
vujeme projektové aj technické opatre-
nia.“ (Korzár, 11. 6. 2002). 

Na vysokú koncentráciu Rómov 
upozorňovali aj samotní obyvatelia 
Tehelne. „Je to hlúposť. Vôbec sa mi 
to nepáči, lebo sme na tej istej rovine 
ako predtým, priam ešte horšie, pre-
tože je nás tu oveľa viac ako na Ma-
jakovského ulici. Z toho vyplýva, že 
od takého počtu Rómov aj Nerómov  
nemôžeme očakávať  nejaké  ‚mimo-
riadne zlepšené výsledky‘,“ uviedla 
ešte v lete 2002 pre RPA 21-ročná 
obyvateľka Tehelne. Upozornila aj 
na to, že takáto getoizácia má nega-
tívny vplyv na spolunažívanie s ma-
joritou. „Keď poviem, že bývam na 
Tehelni, hneď ma odsúdia a všetkých 
‚Rómov‘ dajú do jedného vreca. Urá-
ža ma to. Veľmi sa cítim odlúčená od 
mesta, pretože som tu uzavretá, nič 
tu nevidím iba samé kopce. Vôbec nie 
som v kontakte s ľuďmi a pýtam sa, 
prečo vytvorili takúto komunitu.“

Vo februári 2003 však predsta-
vitelia BČK na stretnutí v Prešove 
už naznačili, že v realizácii projek-
tu sa urobili aj isté chyby. Ako pre 
Rómsku tlačovú agentúru (RPA) 
uviedol riaditeľ zahraničného odde-
lenia Belgického Červeného kríža 
Renaud Galand, „postavili sa byty 
pre ľudí, ktorých sa nikto neopýtal, 
či ich chcú. Bývajú tu aj ľudia, ktorí 
sa sami v Starej tehelni nerozhodli žiť. 
Nemyslelo sa ani na spoluúčasť Ró-
mov na výstavbe bytov,“ konštatoval 
R. Galand.

Podľa názoru R. Galanda Ró-
mom žijúcim v Starej tehelni chýba-
jú priestory pre stretávanie sa. „Boli 
síce vybudované byty, ale žiadne spo-
ločenské miestnosti. Preto je dôležité 

pre lepšie zžitie sa s prostredím takéto 
priestory zriadiť. O spoluprácu sme už 
požiadali aj mesto Prešov,“ zdôraznil 
R. Galand. V podstate asi prvýkrát 
verejne pomenoval problém:

Najväčším problémom je skutoč-
nosť, že sa presťahovaním takmer 
výlučne Rómov vytvorilo nové geto. 
Podľa jeho slov problém getoizá-
cie sa však dotýka takmer každej 
krajiny. „Medzi týmito komunitami 
a majoritnou spoločnosťou sa nena-
chádzajú žiadne múry, existujú však 
hranice či prekážky ekonomické, soci-
álne a psychologické. Jediným spôso-
bom, ako tomu predchádzať, je umož-
niť ľudom navzájom sa spoznávať,“ 
uviedol pre RPA Renaud Galand 
(RPA, 3. 2. 2003). V tom čase už 
na Tehelni žilo oficiálne okolo 1 761 
ľudí, neoficiálne 2 000, z čoho bolo 
takmer 95 percent Rómov (RPA, 3. 
2. 2003).

XXI. riadne zasadnutie Mest-
ského zastupiteľstva (MsZ) v Pre-
šove dňa 18. júla 2005 otvorilo 
Pandorinu skrinku. Prerokovalo aj 
petíciu občanov mesta proti výstav-
be prístreší pre neplatičov v loka-
lite Stará tehelňa. Zastupoval ich 
Oleg Tkáč. Jej signatári žiadali, aby 
mesto prehodnotilo prístavbu prí-
streškov pre neplatičov a neprispô-
sobivých v lokalite Stará tehelňa. 
„Stavať osadu na spôsob Jarovníc 637 
krokov, t.j. 445 metrov od sídla VÚC, 
KÚ, či historickej pešej zóny, je pre 
mnohých Prešovčanov nepochopiteľné 
a neprijateľné,“ zdôraznil. Nasledu-
júca diskusia poslancov sa však už 
netýkala len prístreškov. Jedným 
z návrhov na zamedzenie prístupu 
obyvateľov Tehelne k okolitým do-
mom bola aj výstavba garáží. „Mys-
líme si, že toto je nákladné a drahé 
riešenie, ak niekomu postavíme ga-
ráž, že by sme pripravili nejaké tech-
nické opatrenie, napr. oplotenie, režim 
polície a to, čo s tým súvisí... Vidím 
takéto riešenie, že v každej mestskej 
časti s neplatičmi máme problémy, je 
ich v meste takmer 400 – sú to naši 
občania, Prešovčania, my ich nedelí-
me na Rómov alebo bielych, ústava 
nám to neumožňuje – faktom je, že 
väčšinou sú to Rómovia,“ vysvetľoval 
primátor mesta M. Benč. (Zápisni-
ca zo zas. MsZ, http://www.rpa.
sk/rpa.php?lang=SK&m=VYH&i-
d=SEARCH&show=3611&search=-

Pre%9Aov&ako1=autor&ako2=ti-
tulok&ako3=text). Poslanec Jozef 
Kužma kontroval: „Podľa pôvodného 
projektu sa tam mal vybudovať oporný 
múr vo výške 5 m, ktorý nebol urobe-
ný, mala ísť tam komunikácia, malo 
tam byť 20 m pásmo z pichľavých 
stromov a táto spoločnosť tam mala 
mať postavený obchod, políciu, leká-
ra a nejaké pastoračné centrum. To je 
dlh bývalého zastupiteľstva nielen voči 
tým, ktorí tam bývajú, ale aj voči tým, 
ktorí tam s nimi musia žiť,“ pripome-
nul Kužma. Práve toto jeho vyjadre-
nie bolo východiskom pre redaktora 
denníka Pravda, ktorý tému otvoril 
v médiách (22. 7. 2005). V uhorko-
vej sezóne dobré sústo pre mediál-
nych žralokov. 

Poslankyňa Mária Csatáryová 
upozornila, že problém je v skutoč-
nosti omnoho širší, pretože „tam 
vzniká obyčajný lievik, keď vlastne 
do bytov po neplatičoch sú sťahovaní 
ďalší neplatiči z celej mestskej časti 
a v podstate tí neplatiči, ktorí tam 
neplatili a sú vysťahovaní, sa prosto 
presunú len do suterénu“ (cit. zápis-
nica). 

Následne 25 poslancov z 26 
prezentovaných odsúhlasilo tento 
návrh uznesenia: Mestské zastupi-
teľstvo v Prešove žiada primátora 
mesta a) zriadiť komisiu za účasti 
zástupcov jednotlivých mestských 
častí s cieľom prehodnotenia lokalít 
výstavby prístreší pre neprispôsobi-
vých občanov. Termín – august 2005; 
b) zrealizovať projektové opatre-
nia na ochranu majetku a zvýšenia 
bezpečnosti dotknutých. Finančné 
prostriedky vyčleniť pri najbližšom 
schvaľovaní rozpočtových opatrení.

V polovici septembra mestská 
rada rokovala o návrhu projekto-
vých opatrení na ochranu majetku 
a zvýšenia bezpečnosti dotknutých 
osôb v lokalite Stará tehelňa. Pí-
salo sa v ňom o výstavbe asi štyri-
stometrového „oplotenia z oceľových 
stĺpikov a plastového pletiva v dĺžke 
35 metrov“. Má sa tým zamedziť 
sypaniu komunálneho odpadu na 
Muránsku ulicu. Takisto sa má 
upraviť oplotenie domova dôchod-
cov na Veselej ulici (s dĺžkou vyše 
400 metrov), aby sa zamedzil vstup 
nepovolaných osôb do jeho areálu. 
Ochrana súkromných záhrad má 
byť zabezpečená oplotením z ma-

teriálov, ktoré sú uvedené vyššie. 
V areáli Starej tehelne majú byť tiež 
vybudované dve mlatové ihriská.

„S celým týmto materiálom abso-
lútne nesúhlasím,“ uviedol poslanec 
Jozef Kužma (DS), ktorý tvrdil, že 
kauzu vyvolali novinári, aby sa do-
stali „do západných médií“. Ako zdô-
raznil, to, že sa stavia múr, „vôbec 
nie je pravda“. Navrhované riešenie 
je podľa jeho slov nevhodné: „Sú to 
vyhodené peniaze... Navrhovaný ma-
teriál skončí celý v zberných surovi-
nách.“ (Korzár 14. 9. 2005)

Podľa Kužmu nikto nechce uza-
tvárať ľudí do geta na Tehelni. „Mys-
lím, že sa robí veľa kriku zo strany Eu-
rópskej únie, pýta sa na to americký 
veľvyslanec, ale toto nie je problém 
Prešova. My sme túto skupinu neo-
hradili žiadnymi múrmi, nenútime ich 
bývať v getách, iba chránime skupinu 
občanov, ktorí žijú na tomto území. 
Hovoriť o rómskom probléme, to je 
prehnané. Ľudia, ktorí petíciu napísa-
li, majú absolútnu pravdu a tento drá-
tený plot to nevyrieši,“ dodal Kužma.

Kto pomenuje problém?
Tak, ako sú veci verejne prezento-
vané, sa vytvára dojem, že za všetko 
môžu Rómovia bývajúci na Tehelni. 
Ani toľko miliónov im predsa neza-
bránilo v zdevastovaní krásnych no-
vých bytov, ktoré, ako sa domnieva 
majorita, sme im darovali na úkor 
mladých rodín (Práca, 5. 10. 2001). 
Dnes sa všetci pýtajú: Bude múr, či 
nebude? A zodpovednosť padá na 
hlavu magistrátu, ktorý stojí medzi 
dvomi mlynskými kameňmi. Je dnes 
príliš jednoduché povedať, že práve 
poslanci mestského zastupiteľstva 
sú tí rasisti, ktorí...

Tehelňa predsa nie je skládka 
komunálneho odpadu, ktorú ohra-
dením od okolia zneviditeľníme 
vonkajšiemu svetu. Jej problém ne-
vyriešime, kým si budeme zakrývať 
oči nad tým, či tu vôbec počas uply-
nulých rokov bol niekto, kto tento 
problém aj reálne riešil, ale sa tu len 
niečo robilo, aby sa zakryli iné veci. 
Koľko ľudí bralo plat za to, že nie-
čo riešia? Kým si nepoložíme úplne 
konkrétne otázky, dovtedy budeme 
tápať v hmle a kydať na OBETE 
TEJTO HRY NA RIEŠENIE BÝVA-
NIA PREŠOVSKÝCH RÓMOV. 

dať a demontované časti zariadenia 
vrátiť,“ povedal námestník bytové-
ho hospodárstva Spravbytu Miku-
láš Gladiš. 

Jeden z vylepšených bytov sme 
navštívili. Nájomník urobil maxi-
mum preto, aby sa v ňom bývalo 
nielen pohodlne, ale aj útulne. Na-
priek istej hrdosti sa nám posťa-
žoval na polohu areálu bytov, kde 
nie sú v blízkosti obchody a ani 
s dopravou to nie je jednoduché. 
Trolejbusová zastávka je pomerne 
ďaleko, čo starším ľuďom nevyho-
vuje. Na tieto podmienky sa jeho 
rodine zvyká ťažko, lebo ostatných 
40 rokov býval na Sabinovskej ulici, 
teda takmer v centre mesta. „Keď 
fúka severák, máme v izbách zimu. 
Pri decembrových mrazoch nám cez 
dvere nafúkalo sneh až do bytu. Keď 
vyjdem na pavlač, tak sa na primrz-
nutých dlaždiciach šmýka tak, že člo-

vek môže spadnúť,“ odhalil chybičky 
Arpád Horvát. (Prešovský Korzár 
19. 1. 2001)

•••
„Vyzerá to tak, že tí Cigáni budú 

pomaly zákonom chránení. Oni byty 
zničili, tak ich vysťahovali, byty upra-
vili a prišli naspäť. Potom ich znovu 
zdevastovali, tak ich zase idú vysťaho-
vať. Nie je to dobrá politika. Ani nové 
byty im nevydržia, veď v zime pálili 
ešte aj drevené stropy na povale. S ni-
mi človek ťažko vyjde. A každý sa ich 
bojí...“ (Korzár, 2. 9. 2001)

•••
„Keď nebudú platiť, pôjdu z tých 

bytov preč. Energie sa dajú z každého 
bytu individuálne odpojiť. Mimocho-
dom – najväčší neplatiči v Prešove 
nie sú Rómovia.“ (Primátor mesta, 
J. Kopčák, Korzár 5. 9. 2001)

•••
Na novostavbu 88 bytov sa 

z viacerých strán ozývali slová kri-
tiky, keďže nové ubikácie sú určené 
hlavne pre nájomníkov zo zdevas-
tovaných bytov na Majakovského 
a Sabinovskej ulici i neplatičov. 
Títo obyvatelia patria do rómskeho 
etnika, aj keď nikde v kritériách 
pre udelenie nájmu nie je tento et-
nický princíp explicitne vyjadrený. 
Napriek tomu ho ani pozvaní hostia 
vo svojich príhovoroch netajili, na-
opak, prešovskú samosprávu dávali 
za vzor pri riešení rómskej otázky.

„Nedá sa povedať, že ide výlučne 
o rómskych obyvateľov. Dnes vám ne-
viem povedať čísla, koľkí z tých ne-
platičov nie sú Rómovia, ale určite sú 
tam aj ‚nerómovia‘. Rovnako v tejto 
lokalite (spomínané schátrané byty na 
Majakovského a Sabinovskej – pozn. 
red.) nežijú len Rómovia. Takže nej-
de výlučne o rómske byty,“ reagoval 
primátor na novinársku otázku, či 

nové byty budú užívať aj nerómski 
obyvatelia.

Podľa Waltera Rochela prešov-
ská samospráva ukázala schopnosť 
riešiť životné podmienky rómskej 
komunity. „Rómska problematika 
je dôležitou a politicky relevantnou 
otázkou pre Európsku úniu,“ uvie-
dol euroveľvyslanec a zdôraznil, 
že aj keď tento problém musí byť 
riešený na Slovensku, aktívne sa 
na ňom zúčastňuje aj EÚ. (Korzár 
3.10.2001)

•••
Belgický Červený kríž a jeho 

zástupcovia na Slovensku, presnej-
šie Peter Németh, totiž spracovali 
ideový zámer na sociálne zázemie 
tamojších obyvateľov. Ide o projekt 
za 4,5 milióna korún a v rámci ob-
čianskej vybavenosti existuje pred-
stava o výstavbe materskej škôlky, 

pošty, spoločenského strediska, 
prípadne obchodu. „Zoznámil som 
sa s projektom, ale chýba mu konkrét-
na dimenzia. Napríklad škôlka. Nie je 
jasné či pre 50 detí, či viac, čo to zna-
mená obchod. Potraviny, či večierku 
a podobne. Predpokladom na realizá-
ciu je teda zámer konkretizovať. Naši 
pracovníci dostali úlohu kvantifikovať 
predstavy,“ uviedol primátor mesta 
Prešov Juraj Kopčák.

Pripomenul, že uplynulý týždeň 
o tomto zámere hovoril aj so splno-
mocnenkyňou vlády SR pre rómske 
komunity Klárou Orgovánovou. „Je 
predpoklad, že sa finančné zdroje 
môžu kumulovať. Časť prostriedkov 
bude z Belgického červeného kríža, 
časť z Úradu vlády SR a časť by moh-
la prísť z medzinárodných štruktúr 
teda z EÚ a OSN,“ dodal. (Korzár 
22.6. 2002)
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sa však aj to, že niektorým účast-
níkom bolo ponuknuté pracovné 
miesto, na základe spoločnej analý-
zy, ktoré by mu najviac vyhovovalo. 
Avšak v momete, kedy mal nastúpiť 
do práce, poukazoval na  „nové ba-
riéry“, ktoré mu bránia nastúpiť do 
práce. Tieto skutočnosti sa snažili 
spoločne riešiť. Celkovo bolo do-
dnes kontaktovaných viac ako 50 
zamestnávateľov za účelom prezen-
tácie potenciálnych zamestnacov.

„Dôležité pre realizáciu podobných 
projektov v tomto type komunít, je zis-
tenie, že bariéry, ktoré bránia účastní-
kom nastúpiť do práce, sú oveľa väčšie 
než sme predpokladali. Minimálne 17 
miest, ktoré im boli ponuknuté a ktoré 
v skutočnosti mohli byť nimi obsadené 
‚padli‘. Pravdepodobne kvôli ich ne-
rozhodnosti a strachu zmeniť celkový 
ich doterajší životný status. Po pr-
votnom rozhodnutí, že áno, postupne 
odstupovali od ponúk ďalší, pred tým 
už rozhodnutí účastníci. Aj keď po pr-
votnej a následnej ďalšej analýze v ich 
možnostiach, schopnostiach, zručnos-
tiach a osobných postojoch sme nevi-
deli problém napr. s vycestovaním za 
prácou, akonáhle prišlo k reálnej situ-
ácii, ten problém tu zrazu bol,“ zdô-
raznil Sopoliga.

Prax potvrdila, že zapojenie 
sa Rómov na trhu práce vo veľkej 
miere ovplyvňuje nedostatok se-
bavedomia a fungovanie mýtov vo 
vlastnej komunite. Mýtov o tom, že 
Róm nemôže byť úspešný a je zby-
točné sa o niečo usilovať. Strach zo 
zlyhania po prípadnom vycestovaní, 
odmietnutie v dôsledku etnického 
pôvodu, ale aj nedostatočné ovláda-
nie slovenského jazyka – to všetko 
môže ako bariéra „vyskočiť“ až vo 
chvíli, keď je potrebné za prácou 
vycestovať. Tieto „strachy“ je mož-
né prekonávať len tým, že vycestuje 
naraz väčšia skupina, ktorá si na-
vzájom dodáva odvahu, ktorá vytvá-
ra jednotlivým účastníkom projektu 
zázemie a zbavuje ich celkového 
pocitu zlyhania. To platí aj v prípa-
de, že APZ vytvorí nadštandardné 
podmienky na ich prijatie na novom 
pracovisku. 

„Vzhľadom na ich kvalifikáciu 
a skoro žiadne pracovné skúsenosti 
mali, pokiaľ ide o ubytovanie, dopra-
vu, stravovanie, zálohové platbyvy-
tvorené nadštandardné podmienky. 
Vo všetkých prípadoch ponúknutých 
pracovných miest sa zamestnávatelia 
navyše zaviazali aj k zácviku zamest-
nanca na pracovisku. Aj na základe 
týchto skúsenosti vidíme omnoho 
väčší problém ako nácvik pracovných 
zručnosti potrebu meniť osobnostné 
a sociálne postoje. Domnievam sa, že 
bude potrebné pri realizácii podobných 
projektov v budúcnosti klásť väčší dô-
raz a ešte viac zintenzívniť pri práci 
z touto cieľovou skupinou práve osob-
nostný a sociálny rozvoj. Je vhodné, 
aby tento modul prebiehal priebežne, 
ale intenzívne a pralelne s inými mo-
dulmi počas celého projektu,“ odporú-
ča Sopoliga. 

Zlyhania donora
Príčinu zlyhania účastníkov pri 

prechode do praxe však Sopoliga 
vidí aj v tom, že práve v čase, keď 
sa realizoval modul „A“ a účastní-

ci boli silno motivovaní pre prácu 
a zmenu svojich postojov, čo bol 
modul bol financovaný z iných zdro-
jov, prišlo obdobie, keď nastal prob-
lém s fiancovaním zo strany FSR. 
Jednotlivé aktivity sa stali rozvláč-
nymi, nedali sa presne časovo na-
programovať, k tomu sa pridala ak-
tivačná činnosť účastníkov v meste.  
Postupne sa začala v ich postojoch 
odrážať určitá nedôvera v to, že im 
APZ skutočne pomôže nájsť prácu. 
Teda celková idea projektu sa po-
stupne rozpadávala. „Aj keď neskôr 
mali možnosti nastúpiť do práce, a na 
ďalších sa stále pracuje, a bola im pod-
ľa nášho názoru ponuknutá vhodná 
práca, chýba tu už tá silná motivácia 
a odhodlanie meniť svoj život, ktorá tu 
bola po realizácii modulu A. 

K tomu všetkému sa pridal ešte je-
den negatívny fenomén a to, že v nie-
koľkých prípadoch sa nám stalo, že 
účastníci odcudzili časti technického 
zabezpečenia, s ktorým pracovali. Tie-
to veci sa s nimi konzultovali, riešili 
sa. Taktiež sa identifikovali účastníci, 
ktorí to urobili. Avšak na strane lek-
torov sa začali posilňovať tie postoje, 
ktoré má majorita tejto cieľovej skupi-
ne vo všeobecnosti. Naštrbilo to samo-
zrejme aj dôveru APZ, ktorá ponúka 
zamestnávateľom spoľahlivých, zod-
povedných dobré pripravených pracov-
níkov na konkrétne pracovné miesto. 
Samotná komunita a účastníci projek-
tu drobné krádeže jednotlivcov vo vše-
obecnosti odsúdila a nebola spokojná 
s tým,  ‚....že si robíme znovu, ‚dobré‘ 
meno...‘,“ zdôraznil Sopoliga.

Silnú motiváciu zmeniť svoj sta-
tus, nebáť sa vycestovať za prácou 
a odísť zo svojho stereotypu, zistili 
realizátori projektu hlavne v skupi-
ne žien. „Štyri účastníčky projektu 
spolu s pracovnou asistentkou vyces-
tovali do Senca na výberové konanie 
a krátke praktikum. Uchádzali sa 
o pracovné miesta šičky. Napriek ne-
úspechu, pokúsili sa znovu dve z nich 
s pracovnou asistentkou uchádzať sa 
o prácu v Sony Slovakia, s.r.o. v Trna-
ve pri výrobe televízorov. Tam získali 
aj aj pracovnú zmluvu. Po jednom dni 
sa však vrátili. Neuspeli v testoch na 
farbocit a rozoznávanie jednotlivých 
tvarov. Tu by som chcel zdôrazniť, že 
problém vidíme skôr v tom, že ich ja-
zykové schopnosti komunikovať v slo-
venskom jazyku sú veľmi slabé a teda 
nerozumeli pokynom, čo majú urobiť. 
Znova sa nám potvrdilo, že náš návrh 
realizovať v rámci prípravy účastníkov 
aj hodiny jazykovej a matematickej  
prípravy by vylepšili celkovú úspeš-
nosť projektu. Náš návrh nám však 
nebol akceptovaný pri schvaľovaní 
projektu a modul musel byť z prípra-
vy vyradený. Teda pri práci s takou 
cieľovou skupinou s takou kvalifiká-
ciou je dobre venovať sa aj základným 
bežným zručnostiam, ktoré vo vše-
obecnosti spoločnosť považuje za sa-
mozrejmosť, že ich všetci ovládajú ako 
napr. rozoznávanie geometrických, 
tvarov, farieb, ovládanie určovania 
času (‚vedieť na hodinkách‘) aj jednot-
livých mier a váh, ovládanie úradného 
jazyka, schopnosť porozumieť mu,“ 
dodáva Sopoliga.

Počas realizácie projektu sa 
APZ potvrdil aj další predpoklad: 
jedným z dôležitých  problémov, 
ktoré UčP vnímajú je, že nemajú 
ďalšie vzdelanie. Vnímajú to tak, že 

je to jedna z príčin prečo si nemôžu 
nájsť prácu.

Spôsob financovania projektu, 
oneskorené dodanie finančnej prí-
ručky k vyúčtovávaniu zálohových 
platieb,  často meniace sa všeobec-
né podmienky pre oprávnených žia-
dateľov o grant a dôsledky, ktoré 
z toho vyplývajú, spôsobovali (a asi 
ešte dlho budú spôsobovať) nema-
lé problémy pri realizácií aktivít. 
Podľa Sopoligu práve tieto sku-
točnosti počas realizácie projektu 
často vyvolávali neistotu vo vzťahu 
k partnerom, k účastníkom projek-
tu a ďalším inštitúciám, vytvárali 
nedobrý obraz a poškodzovali dobré 
meno APZ ale aj partnera. Zlyhanie 
FSR sa podpísalo na tom, že sa APZ 
prvýkrát už počas realizácie projek-
tu nepodarilo zamestnať žiadneho 
účastníka projektu. „Máme prisľú-
bené dalšie pracovné miesta a je prav-
depodobné, že časť účastníkov bude 
umiestnených po ukončení projektu. 
Účastníkov projektu budeme naďalej 
viesť vo svojej databáze a budeme sa 
im snažiť nájsť vhodné pracovné mies-
ta,“ prisľúbil Sopoliga. Podľa neho 
je úspechom projektu aj to, že si 
účastníci preniesli zručnosti, kto-
ré získali, do svojich bytov. Napr. 
chlapci, ktorí si vymaľovali sami 
vlastný byt, pomohli si pri „inšta-
lácii“ dreveného obkladu vo svojich 
domoch atď., nemuseli byť odkazaní 
na pomoc iných, na objednávanie si 
a platenie za takéto služby. Niekto-
rí si požičali aj pracovné nástroje na 
realizáciu spomínaných aktivít.

Odporúčania
Na základe získaných skúse-

ností odporúča APZ pri realizácii 
podobných projektov, aktivity, resp. 
projekt realizovať nie veľmi časovo 
rozvláčne. Podľa Sopoligu je naj-
vhodnejší čas cca 6 až 8 mesiacov 
max. 10 ale pravidelne a intenzív-
ne, čo pri realizácii tohto projektu 
sa nedalo dosiahnuť kvôli už spo-
mínanému financovaniu. Paralelne 
a priebežne s ostatnými modulmi 
(počas realizácie celého projek-
tu) je dobré, aby prebiehal modul 
posilňovania sociálnych postojov, 
zlepšovania jazykových zručností. 
Ak je uskutočnený v jednom časo-
vom úseku „jednorázovo“ potom je 
vhodné, aby prebiehal modul C tzv. 
„udržiavací“. Ten nebol schválený 
v tomto projekte, čo sa počas rea-
lizácie projektu ukázala ako chyba. 
Tento modul by udržiaval už zís-
kané schopnosti. Hlavne zručnosti 
získané v moduloch A, B, ale v B 
aj s matematikou a slovenským ja-
zykom, čo sa ukázalo ako dôležité 
pre účastníkov pri výberových ko-
naniach na pracovné pozície.

Sopoliga odporúča včas vystih-
núť moment, kedy sú účastníci 
motivovaní pre prácu a v  tomto 
čase pracovať intenzívnejšie na 
ich umiestnení na pracovnom trhu 
a taktiež to koordinovať so zamest-
návateľmi. „U nás ten moment nastal 
po ukončení prvej časti projektu a za-
čiatkom nácviku pracovných zručnosti, 
čo sme znova nemohli uskutočniť resp. 
včas podchytiť. Príčinou bolo ako sme 
už spomínali, nedostatok financií na 
financovanie paralelných aktivít resp. 
nedostatok alebo nepresné informácie 

„...či budú financie, ak áno, kedy? Či 
sa bude zálohovať ďalej, alebo refun-
dovať, či si môžeme peniaze požičať na 
aktivity alebo máme ďalej čakať resp. 
ukončiť aktivity resp. celý projekt... 
Teda výsledkom bolo, okrem iného, že 
sme nevedeli urobiť detailnejšie časo-
vanie aktivít. Mali sme pritom pocit, 
ktorý obrazne hovoril asi toto: ‚... 
začne sa hrať napr. futbal podľa sta-
novených pravidiel, podľa ktorých aj 
vy nastupujete na zápas. Na konci hry 
respektíve v jej polčase ale aj počas 
hry je vám povedané, dobre ste hrali, 
dodržiavali ste pravidlá, aj nejaký gól 
ste dali ale medzitým sa to zmenilo 
a mali ste góly dávať do druhej brá-
ny. A zmení sa to počas hry niekoľko-
krát‘,“ konštatoval Sopoliga.

 
Podľa neho sa tiež ukázalo, že 

problémom v tejto cieľovej skupine 
nie je ich manuálna zručnosť. Sú 
veľmi šikovní a vedia si tie zručnos-
ti vo všeobecnosti pomerne rýchlo 
osvojiť. Problémom zostávajú ich 
osobnostné a sociálne postoje, mož-
nosti a sila ich zmeniť. Patria tam 
aj základné všeobecné zručnosti, ve-
domosti, ktoré majoritná populácia 
používa a pokladá ich znalosť za sa-
mozrejmu (či už napr. porozumenie 
úradného jazyka resp. pracovných 
pokynov zamestnávateľa v štátnom 
jazyku, základné matematické ale-
bo geometrické vedomosti, zručnos-
ti, kde patrí aj rozoznávanie mier, 
váh, orientácia v čase atď.). „To sú 
veci, ktoré netreba podceňovať,“ opa-
kovane zdôrazňuje Sopoliga.

Odporúča tiež, pri pilotných pro-
jektoch napr. s podobnou skupinou 
aká bola cieľová skupina APZ, aby 
rozpočet projektu resp. jednotlivé 
jeho položky mohli byť nástrojom 
s ktorým sa dá pracovať počas re-
alizácie projektu, ktorý reaguje na 
aktuálnu situáciu, flexibilne sa dá 
upravovať, samozrejme za predpo-
kladu, že nebude celkový schválený 
finančný rámec prekročený. „Jed-
ným z dôvodov je aj to, že pri takých-
to projektoch nie je celkom možné, 
všetko presne  finančne naplánovať. 
Často vznikajú situácie, ktoré sme 
nemohli ani predpokladať. Osvedčila 
sa nám skúsenosť  s časťou projektu, 
ktorú podporila americká ambasada, 
kde bola poskytnutá záloha vo výš-
ke 100% finančných prostriedkov. 
S rozpočtom sa dalo po konzultáciach 
veľmi rýchlo a jednoducho pracovať, 
upravovať ho a prispôsobovať aktuál-
nym potrebám,“ uviedol.

Odporúča tiež, pokiaľ bude mož-
né vyplácať zálohové platby v ďal-
ších obdobiach, aby sa jednotlivé 
zálohové platby rozdelili maximál-
ne na 2–3 splátky. Prvá splátka by 
mala byť vo výške min. 60% – pre-
tože v úvode projektu sú obvykle 
najvyššie náklady z dôvodu prípra-
vy prostredia projektu, realizácie 
nákupov projektového vybavenia. 
Správnosť použitia prostriedkov 
môže kontrolovať asistent lokál-
neho konzultanta, ktorému by sa 
mohli napr. predkladať mesač-
né správy o použití finančných 
prostriedkov v náväznosti na celko-
vý rozpočet a harmonogram aktivít. 
Žiadateľ grantu je predsa viazaný 
zmluvou a neoprávnené použitie 
prostriedkov znamená povinnosť 
vrátiť grant. Preto považujeme roz-
deľovanie prísunu financií do 20% 

resp. 40% splátok za úplne zbytoč-
né a kontraproduktívne. Vyúčtova-
nie jednej zálohovej platby trvá pri 
trojstupňovej kontrole minimálne 2 
mesiace a pri realizácii projektu je 
nevyhnutná kontinuita. 

Zo skúseností APZ sa osvedčil 
systém financovania prvej záloho-
vej platby vo výške 80% a ďalšej vo 
výške 20% po skončení projektu. 
Zmyslom grantových programov je 
riešiť problémy a napĺňanie cieľov 
by nemalo byť komplikované finanč-
nými problémami žiadateľa grantu.

Napriek všetkému sa Sopoliga 
domnieva, že tento projekt má svoj 
význam. Je použiteľný po určitej 
modifikácii, za podmienok a pred-
pokladov, ktoré boli stanovené 
úplne v prvom spracovanom a pred-
loženom projektovom návrhu. Ten 
totiž obsahoval všetky možné riziká 
a hypotézy, ktoré sa nakoniec uká-
zali ako opodstatnené.

  
„Vzhľadom na to, že takýto projekt 

bol pilotne realizovaný na Slovensku a  
pripravujú sa ďalšie podobné projekty, 
resp. sa už začínajú realizovať, bude 
náš projekt vhodným podkladovým 
materiálom k realizácii takýchto pro-
jektov resp. ‚návodom‘ ako a čomu sa 
vyvarovať, na čo klásť dôraz. O skúse-
nosti  je už záujem. Prvá výmena na-
šich skúseností už prebehla na medzi-
národnom stretnutí Expertnej skupiny 
TCA 4007 PROJEKTU BATISSONS 
ENSEMBLE a projektu Spolu to do-
kážeme v Dunajskej Lužnej. Postupne 
dostávame žiadosti o prezentáciu na-
šich skúsenosti od ďalších subjektov,“ 
uzavrel Sopoliga.

Na záver
Vyhľadať účastníkov projektu 

v Hanušovciach nad Topľou nie je až 
taký problém. V osade nad stanicou 
ich pozná každý. „Tí, čo chodili ku 
Sopoligovi?“ pýtajú sa.

Projekt si pochvaľujú všetci 
bez rozdielu. „Naučili sme sa robiť 
na počítači, dnes už si viem nájsť na 
internete všetko,“ vysvetľuje Peter 
Dančo. Pochvaľuje si aj konkrétne 
praktické zručnosti. Muži sa nauči-
li robiť všetko okolo domu a už to 
aj vyskúšali, podotkne. Zhovorči-
vejšie sú ženy. „Naučili sme sa šiť, 
tkať na krosnách,“ vykladajú Renáta 
Čikalová a Andrea Cibríková. Kurz 
bol podľa nich dobrou príležitos-
ťou sa niečo naučiť. Práve tieto dve 
dievčatá aj vycestovali počas jeho 
trvania za prácou. „Boli sme v Bra-
tislave. Chceli sme byť krajčírky, ale 
nás neprijali,“ hovoria. Zhodne tvr-
dia, že nedokázali ovládať náročné 
nemecké stroje. Podobne dopadli 
aj v Trnave, kde boli na konkurze. 
Dodajú, že hoci mali a majú záu-
jem pracovať, bolo im práve tam 
povedané, že ako Rómovia nemajú 
šancu. Napriek neúspešnosti by sa 
takýto kurz prihlásili opäť. „Mal by 
byť častejšie a mali by sme mať viacej 
vyučovania,“ zhodnú sa. Obe sú ab-
solventky osobitnej školy bez ďalšej 
kvalifikácie. Chceli by to zmeniť, 
ale pohybujú sa v začarovanom kru-
hu. Ich komunikácia je ťažkopádna 
a neustále si pomáhajú s prekladom 
do slovenčiny vo väčších skupinách. 
Na otázku, prečo skončili len oso-
bitnú školu, odpovedajú: „Keď sme 
do piateho ročníka nerozumeli učiteľ-
ke ani slovo…“
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